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Edvard Hagerup Grieg (1843–1907)
PEER GYNT

Koncertní provedení / Concert performance
Orchestr, sbor, sólisté a hosté 
Státní opery Praha
Orchestra, chorus, soloists and guests of the
Prague State Opera
Dirigent / Conductor: Guillaume Tourniaire
13., 16. 9. 2007 & 15. 5. 2008

TIME OF PAIN / 
âAS BOLESTI
(balet / ballet)

Hudba / Music: Dead can Dance, Philip Glass,
Ondekoza, Klaus Nomi, Les Tambours du Bronx
Libreto, choreografie a režie / 
Libretto, choreography and stage direction:
Bronislav Roznos
Scéna a kostýmy / Set and costume design:
Robert Schrag
Obnovená premiéra / Revival: 15. 11. 2007

Camille Saint-Saëns (1835–1921)
NUIT PERSANE & HÉLÈNE

Koncertní provedení / Concert performance
Orchestr, sbor a sólisté Státní opery Praha / 
Orchestra, chorus and soloists of the Prague
State Opera
Dirigent / Conductor: Guillaume Tourniaire
Novodobá premiéra / 
Modern-day premiere: 13., 14.. & 19. 2. 2008

Ruggiero Leoncavallo (1857–1919)
LA BOHÈME / BOHÉMA

Dirigent / Conductor: Hilary Griffiths
Režie / Stage direction: Roman Hovenbitzer
Scéna a kostýmy / Set and costume design:
Pavel Bílek
Choreografie / Choreography: Petr Jirsa
Sbormistr / Chorus master: Tvrtko Karlovič
Obnovená premiéra / Revival: 6. 3. 2008

FANTOM OPERY/
PHANTOM OF THE OPERA
(balet / ballet)

Hudba / Music: Petr Malásek
Libreto, choreografie a režie / 
Libretto, choreography and stage direction:
Libor Vaculík
Dirigenti / Conductors:
Pavel Šnajdr, Michael Keprt
Scéna / Set design: Martin Černý
Kostýmy / Costume design: Ľudmila Várossová
Premiéra / Premiere: 10. 4. 2008

Richard Wagner (1813–1883)
DER FLIEGENDE HOLLÄNDER /
BLUDN¯ HOLANëAN 

Dirigent / Conductor: Guillaume Tourniaire
Režie / Stage direction: Stephen Taylor
Scéna / Set design: Laurent Peduzzi
Kostýmy / Costume design: Nathalie Prats
Světelný design / Light design:
Christian Pinaud
Sbormistr / Chorus master: Tvrtko Karlovič
Premiéra / Premiere: 29. 5. 2008
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Vážení a milí diváci,
S L O V O  Ř E D I T E L E

ovolte mi nejprve krátké ohlédnutí za
kalendářním rokem 2007. Průměrná ná-
vštěvnost dosáhla výše 74% a celkem

250 představení zhlédlo 194 856 diváků.  Tato
čísla se týkají ovšem jen naší domácí scény, 
v minulém roce jsme uskutečnili i několik za-
hraničních turné a vystupovali v sálech s prů-
měrnou kapacitou kolem 2000 míst. V zahrani-
čí navštívilo naše operní a baletní představení
více než 89 600 diváků. Nejvýznamnějšími za-
hraničními úspěchy operního souboru se stalo
již osmé hostování v Japonsku (12. 10. – 13. 11.
2007) s inscenací opery La traviata v režii Ar-
nauda Bernarda a v Salcburku v Haus für
Mozart (12. a 13. 10. 2007) s inscenací opery
Lazebník sevillský, kdy vystoupení ansámblu
SOP ocenila i prezidentka proslulých Salc-
burských slavnostních her Helge Rabl-Stadler.
Uzavřena jsou již jednání o dalších hostová-
ních, a to v listopadu 2009 v Japonsku s insce-
nací opery Aida a v říjnu 2008 v Salcburku ve
Velkém festivalovém domě s inscenací opery
Turandot. V roce 2007 pokračoval operní sou-
bor ve spolupráci s Beseto Opera v korejském
Soulu, zahájené v roce 2004;  v květnu vystou-
pili sólisté Státní opery v Soulu ve třech před-
staveních  Bizetovy  Carmen.  Verdiho La travi-
atu zhlédli návštěvníci populárních festivalů
pod širým nebem na zámku Thurn und Taxis  v
Regensburgu 4. 7. a v Mannheimu 17. 7. 2007.
Intenzivně pokračujeme také v hledání vý-
znamných zahraničních koprodukčních part-
nerů. Zatím jsme uzavřeli dohodu o  koproduk-
ci s hudebními institucemi tří evropských zemí,
prestižním rakouským festivalem Bregenzer
Festspiele, Brittenovým festivalem v Alde-
burgh (Anglie) a Opérou de Lyon (Francie), 
a to na operu Smrt v Benátkách Benjamina
Brittena, kterou uvedeme v české premiéře 
26. 2. 2009 v nastudování zahraničního insce-
načního týmu v čele s francouzským režisérem
japonského původu Yoshi Oidou. 

Umělecké úspěchy zahraničních turné, na
nichž se podílí i baletní soubor (v závěru roku
2007 se představil se svou úspěšnou inscena-
cí Labutího jezera v německém městě Calw),
souvisejí i s ekonomickým přínosem, a nejen
díky tomu jsme v kalendářním roce 2007 do-
sáhli  finanční soběstačnosti ve výši 48 %, kte-
rá je ve světovém měřítku ojedinělá.

Z hlediska návštěvnosti se nejúspěšnějším
titulem, kromě tradičně vyprodaných předsta-
vení Straussova Netopýra v posledních dnech
roku, stal Bernsteinův Candide (91, 6 %).
Michal a Šimon Cabani (režie a scénografie)
spolu s  temperamentním francouzským diri-
gentem Guillaumem Tourniairem vytvořili
představení, které se po své premiéře v květ-
nu 2006 setkalo u odborné kritiky s mimořád-
nou chválou, líbí se ovšem i vám, našim divá-
kům, což je pro nás rozhodující. Proto jsme
zařadili – když jsme s tím původně vůbec ne-
počítali – tento titul i do plánu v této sezoně.
Určitě si nenechte ujít poslední dvě předsta-
vení 27. 2. a 2. 3. 2008.

Oslavy 120. výročí budovy Státní opery
Praha jsme zahájili ve výroční den, v  sobotu 
5. ledna Mimořádným dnem otevřených dveří.
O jeho výjimečném ohlasu se dočtete na další
straně. Já vám mohu slíbit, že „reprízu“ tohoto
dne uspořádáme v závěru této sezony. 5. ledna
byla rovněž otevřena výstava ve foyeru na 
1. balkoně, která nabízí unikátní dobová vyob-
razení naší divadelní budovy. Oslavy pokračují
kromě slavnostních operních a baletních
představení dále v únoru 2008 novodobou pre-
miérou opery Camilla Saint-Saënse Hélène, je-
jíž partitura byla po více než 100 letech obje-
vena v archivu divadla v Monte Carlu. Operu
uvedeme koncertně spolu s dalším neznámým
Saint-Saënsovým titulem, Nuit Persane. Vyvr-
cholením oslav v této sezoně bude 29. 5. slav-
nostní premiéra nové inscenace Wagnerovy
opery Bludný Holanďan v nastudování britské-

ho režiséra Stephena Taylora. Do svého pro-
gramu ji zařadil i Mezinárodní hudební festival
Pražské jaro, na jehož přání zopakujeme rov-
něž provedení kompletní scénické hudby
Edvarda Griega k dramatu Henrika Ibsena
Peer Gynt. Ty z vás, kteří neměli možnost nav-
štívit oba naše koncerty v září 2007, zvu na mi-
mořádný večer 15. 5., opět s Jiřím Langma-
jerem v titulní roli. Griegova Peera Gynta uve-
deme také 22. 6. na festivalu Smetanova
Litomyšl, kde v následujících dvou dnech
představíme rovněž naši inscenaci Verdiho
opery Nabucco.  

Baletní soubor chystá na duben 2008 světo-
vou premiéru, zpracování populárního námětu
o Fantomovi Opery s hudbou Petra Maláska. 
O titulu se více dočtete v rozhovoru s choreo-
grafem a libretistou Liborem Vaculíkem. 

Našim věrným abonentům připomínám, že
předprodej na sezonu 2008/2009 bude zahájen
10. 3. Koupí předplatného  získáte výhodnou
slevu (od 30% do 80%) oproti běžným cenám
vstupenek a své stálé místo v hledišti na celou
sezonu. Kromě nových operních a baletních
inscenací na vás čekají oblíbené tituly, jako
Verdiho La traviata, Aida,  Rigoletto, Nabucco,
Pucciniho Madama Butterfly, Tosca, Turandot,
krásná pohádková Dvořákova Rusalka či bale-
ty Labutí jezero a Popelka. 

To vše, včetně hostování zajímavých zahra-
ničních umělců, najdete na našich webových
stránkách www.opera.cz, jejichž přehlednost 
i aktuálnost si  mnozí z vás v dopisech velmi
chválíte. Kromě krátkých video ukázek z na-
šich představení zde nabízíme také interneto-
vý prodej divadelních programů, plakátů k in-
scenacím a publikací SOP.

Vážení a milí diváci, věřím, že si z naší pest-
ré operní i baletní nabídky vyberete a že se na-
dále budete do Státní opery Praha rádi vracet.

Srdečně a s úctou

Mgr. Jaroslav Vocelka

D

Foto Karel Kouba

Před představením Prokofjevova baletu Popelka
27. 11. 2007 předal ředitel Státní opery Praha, 
Mgr. Jaroslav Vocelka, významnému českému
choreografovi, prof. Pavlu Šmokovi, medaili Státní
opery Praha za celoživotní zásluhy o rozvoj 
českého tanečního umění. Stalo se tak u příleži-
tosti 80. narozenin, které Pavel Šmok oslavil 
22. 10. 2007. K blahopřání se připojil i šéf baletu,
Pavel Ďumbala. Ten je spolu s prof. Šmokem 
podepsán pod současnou úspěšnou inscenací
Prokofjevovy Popelky. 
Before the performance, on November 27, 2007, 
of Prokofiev’s ballet, Cinderella, the Prague
State Opera director Jaroslav Vocelka handed
over to the distinguished Czech choreographer,
Professor Pavel ·mok, the Prague State Opera
Medal, awarded to him in recognition of his 
lifelong merit and contribution to the development
of Czech ballet art. The occasion concurred with
Pavel ·mok’s 80th birthday which he had 
celebrated on October 22, 2007. Also present to
congratulate him was the head of the PSO ballet
ensemble, Pavel ëumbala, who teamed up with
Pavel ·mok in creating the company’s current 
successful production of Cinderella.
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Dear Operagoers
A  W O R D  F R O M  T H E  D I R E C T O R

et me first take a brief look back at the
calendar year 2007. The PSO’s average
attendance rate for that period was 

74 percent, which means a total of 250
performances were seen by an impressive
198,856 spectators. These figures, though, relate
solely to the company’s home stage, from which
we ventured last year for several international
tours, to work various auditoriums with an
average  capacity of 2,000. Outside this country
our opera and ballet productions were
presented to over 89.600 spectators. Among the
opera ensemble’s most notable international
achievements were a tour of Japan, already its
eighth (Oct. 12 – Nov. 13, 2007), with a
production of La traviata staged by Arnaud
Bernard; and guest appearances at Salzburg’s
Haus für Mozart (Oct. 12 and 13, 2007), with 
a production of Il barbiere di Siviglia. These
PSO performances were commended among
others by the President of the prestigious
Salzburg Festival, Ms Helge Rabl-Stadler. By
now talks have been concluded on the
ensemble’s tours in the near future: in Japan,
in November 2009, with a production of Aida;
and still prior to that, in October 2008, again
at Salzburg, this time in its Great Festival
House, with a production of Turandot. In the
course of 2007, the opera ensemble carried on
its co-operation with the Beseto Opera of
Seoul, Korea, which had been initiated in
2004: in May, Prague State Opera soloists
appeared at Seoul, in three performances of
the local production of Bizet’s Carmen. The
last PSO staging of La traviata was seen by
audiences at the widely popular open-air
festivals, at the Thrun und Taxis Castle in
Regensburg, Germany, on July 4; and in
Mannheim, on July 17. Apart from that, we
have actively pursued our search for major
international co-production partners. To date,
we have reached agreement on co-production

with music institutions from three European
countries: the renowned Bregenzer Festspiele
in Austria; the Britten Festival at Aldeburgh,
U.K.; and the Opéra de Lyon, France, related
to a production of Benjamin Britten’s Death in
Venice, which is to receive its Czech premiere
on February 26, 2009, mounted by an inter-
national team headed by the Japanese-born
French stage director Yoshi Oida.

The artistic assets of the PSO’s inter-
national tours, involving also the company’s
ballet ensemble (which presented its success-
ful production of Swan Lake in the town of
Calw, Germany, in late 2007), are linked with
a corresponding economic contribution.
Thanks also to this among other factors, we
reached 48 percent financial self-sufficiency, a
rate hardly paralelled anywhere in the world.

In terms of attendance, the company’s most
successful title – not counting the traditionally
sold-out performances of Strauss’ Die Fleder-
maus at the end of the year – was Bernstein’s
Candide (scoring 91.6 percent). There the
tandem of Michal and ·imon Cabans (staging
and set design), working with the vigorous
French conductor Guillaume Tourniaire,
created together a production whose premiere
in May 2006 elicited exceptional ciritical
plaudits, and which has proved equally
appealing to you, members of the PSO’s
audience, which is the most important to us.
Hence also our decision to reintroduce this
title – contrary to our previous intentions –
onto the bill for this season. Therefore, make
sure not to miss the last two performances, on
February 27 and March 3, 2008.

Celebrations marking 120 years from the
opening of the Prague State Opera building
started on the anniversary day, Saturday
January 5, with a special Open-doors Day. The
event’s superlative success is described on the
following page. Here I can only promise a

„reprise“ of the day to take place at the close
of the current season. Also on January 5, an
exhibition opened at the upper circle lobby,
featuring unique vintage photographs of this
theatre building. The anniversary celebrations
continue, apart from a series of opera and
ballet gala nights, in February 2008, with the
modern-time premiere of Camille Saint-Saëns’
opera, Hélène, whose score was recently
discovered, after 100 years of being believed
lost, in the archives of the Monte Carlo
theatre. The opera will be shown here in a
concert version, in a double-bill with another
unknown work by Saint-Saëns, Nuit Persane.
The anniversary celebrations will culminate
during this season on May 29, with the gala
premiere of a new production of Wagner’s Der
fliegende Holländer, staged by the British
director Stephen Taylor. The production is
likewise featured on the programme of the
Prague Spring International Music Festival,
whose organizers have moreover requested 
us to repeat a performance of the PSO’s
production of the complete score of Edvard
Grieg’s incidental music for Henrik Ibsen’s
drama, Peer Gynt. Those of you who missed
either of its two previous concert performances
in September 2007, are hereby invited to the
special Festival soirée, on May 15. Grieg’s
Peer Gynt will then be performed once again,
at the Litomy‰l Smetana Festival, on June 22.   

The ballet ensemble is in the progress of
preparing, for April 2008, the world premiere
of the popular story of The Phantom of the
Opera, with music by Petr Malásek. You will
find more information about this particular
title in this issue’s interview with the
choreographer and librettist, Libor Vaculík.

Information on our premieres and
performances, plus information on guest
appearances of exciting international guests,
is laid out in greater detail on the PSO’s web
site, www.opera.cz, whose easy-to-read
design and continuous updating have earned
the praise of many. Apart from short video
clips from our productions, the site also
features an on-line shop offering theatre
programmes, posters, and PSO publications.

Let me conclude by assuring you I do trust
that you will pick from this company’s varied
offer of opera and ballet spectacles those best
suited to your taste, and that you will
continue to enjoy each new visit to the Prague
State Opera.

With kind regards,    

Jaroslav Vocelka

L
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K zahájení oslav 120. výročí otevření své budovy
uspořádala Státní opera Praha 5. 1. 2008 
Mimořádný den otevřených dveří. /
To inaugurate the celebrations marking 120 
years from the opening of its premises, the
Prague State Opera mounted a Special Open-
door Day on Saturday, January 5, 2008.

Foto Pavel Petráněk
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Gruss aus Prag! –
Pozdrav z Prahy
Výstava z historických pohlednic ke 120. výročí
budovy Státní opery Praha

5. ledna 2008 uplynulo 120 let ode dne, kdy
byla slavnostně uvedena do provozu nová di-
vadelní budova na kulturní mapě tehdejší
Prahy, Neues deutsches Theater neboli Nové
německé divadlo, dnešní Státní opera Praha.
Vznik reprezentativního divadelního stánku ur-
čeného pro silnou německou menšinu  měl vy-
řešit provozně-technické problémy, které v té
době již komplikovaly provoz ve sto let starém
a plně nevyhovujícím Královském německém
zemském (Stavovském) divadle na Ovocném
trhu. Svou roli při rozhodování o novém chrá-
mu Thálie sehrálo i nedávné otevření českého
Národního divadla. Zítkově budově na stísně-
ném pozemku při vltavském nábřeží konkuro-
vali pražští Němci novostavbou navrženou
slavnými vídeňskými architekty Ferdinandem
Fellnerem a Hermannem Helmerem na dispo-
zičně vhodnější parcele vzniklé po zbourání
dřevěného Novoměstského divadla nedaleko
nádraží Františka Josefa. Budova v novore-
nesančním slohu s šesti korintskými sloupy 
a pompézním orfeovským tympanonem v prů-
čelí, uvnitř skrývající honosné neorokokové
hlediště pro téměř 2000 diváků, se kultivova-
ným architektonickým výrazem, proporční vy-
vážeností i na svou dobu mimořádnými tech-
nickými parametry zařadila do evropského
kontextu. Jako taková se stala hned od počát-
ku inspirací pro malíře, grafiky a fotografy 
i častým námětem pohlednic, jejichž historický
výběr je sjednocujícím tématem výstavy ke
120. výročí budovy Státní opery Praha instalo-
vané v chodbách na prvním balkóně divadla.
Výstava byla připravena ze sbírkových fondů
dokumentačního centra SOP s použitím vý-
znamné zápůjčky ze soukromé sbírky Pavla
Horníka a doplněna novodobými fotografiemi
budovy Státní opery Praha z let 1992–2007.

A K T U A L I T Y    

Gruss aus Prag! –
Greetings from
Prague
Exhibition of Vintage Photographs Marking 120
Years of the Prague State Opera Building

On January 5, 2008, 120 years had elapsed
from the day of the official opening of what
was then a fresh addition to Prague’s cultural
map: namely, the premises of the Neues
deutsches Theater (or New German Theatre),
today the Prague State Opera. The
construction of a representative theatre
catering for the numerous German-speaking
minority of Prague citizens aimed at solving
the operational and technical problems which
were by then pestering the century-old and
already inconvenient Königliches deutsches
Landestheater (Royal German Land Theatre),
which was at the time the official name of the
Nostitz Theatre in Prague’s Ovocn˘ trh (Fruit

Market). A certain part in the decision-making
on the new "temple of Thalia" was likewise
played by the opening, only a short time
before, of the Czech National Theatre. Its
edifice, designed by the architect Zítek,
erected on a cramped plot facing the Vltava
embankment, was now being challenged by a
rival building, commissioned by Prague’s
Germans to the illustrious duo of Viennese
architects, Ferdinand Fellner and Hermann
Helmer, constructed on a better disposed site,
freshly emptied after the demolition of the
wooden structure of the New Town Theatre,
in the vicinity of  Francis Joseph Station. The
home of the New German Theatre, built in the
Neo-Renaissance style, with a fac,ade featuring
six Corinthian columns and a pompous
Orphean tympanum, and an interior filled by
a lofty Neo-Rococo auditorium seating nearly
2,000 spectators, was indeed a fine example of
architectural sophistication, proportional
equilibrium, and for its time exceptionally
advanced technical parameters, qualities
which ranked it high in the broader European
context. As such, it came to serve from the
very beginning as a source of inspiration for
painters, printmakers and photographers, as
well as becoming a much frequented theme
for picture postcards. A historical array of
specimens from that last-mentioned category
forms the thematic core of the current
exhibition marking the 120th anniversary of
the Prague State Opera building which has
been installed in the lobby on the first
balcony. The show has been prepared from
the collections of the PSO’s documentation
centre benefiting by a highly relevant private
loan of Mr Pavel Horník, and supplemented
by modern-day photographs of the theatre
premises from the years 1992–2007.   

Foto Pavel Petráněk

Zleva / left Pavel Horník, 
dramaturg SOP / PSO dramaturge Jitka Slavíková 
& autoři výstavy a kalendáře / 
authors of the exhibiton and calendar
Tomáš Vrbka  & Pavel PetráněkFoto Jan Kačír
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Mimořádný den
otevřených dveří
Státní opery Praha 

K zahájení oslav 120. výročí otevření své bu-
dovy uspořádala Státní opera Praha Mimo-
řádný den otevřených dveří. V sobotu 5. ledna
2008, tedy v den, kdy byl před 120 lety zahájen
provoz tehdejšího Nového německého divadla
Wagnerovou operou Mistři pěvci norimberští,
byla zájemcům nabídnuta zdarma obvyklá pro-
hlídka budovy ve spolupráci s Pražskou infor-
mační službou. Navíc byly zpřístupněny i pro
diváky jinak uzavřené prostory divadelního zá-
kulisí, po nichž je provedli pracovníci SOP. 
O mimořádnou exkurzi měl zájem i mimořádně
vysoký počet zájemců: fronta se začala vytvá-
řet už hodinu a půl před otevřením dveří a ob-
táčela historickou budovu až do pozdního 
odpoledne. Divadlo navštívilo více než 3000 zá-
jemců! Více napoví fotografie Pavla Petráňka…

Prague State Opera
Special 
Open-door Day

To inaugurate the celebrations marking 120
years from the opening of its premises, the
Prague State Opera mounted a Special Open-
door Day. On Saturday, January 5, 2008,
exactly one hundred and twenty years from
the date of the opening of what was then 
the New German Theatre, by the festive
performance of Wagner’s opera, Die Meister-
singer von Nürenberg, the general public was
invited to a free guided tour of the building,
organized in association with the Prague
Information Service. Adding an entirely
exceptional feature to the standard paid tour

programme, the PSO made accessible to
visitors even the theatre’s backstage facilities
normally off limits to the public. The unique
opportunity was seized by an exceptionally
large crowd: a line of those waiting for
admission began to form an hour and a half
before the doors opened, and from then on
continued to wind round the historical
premises through late afternoon. By the end of
the day the theatre had received over 3,000
visitors. The event is eloquently documented
by photos from Pavel Petránûk.   

Foto Pavel Petráněk
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120 let – VELKÁ SOUTĚŽ
Správná odpověď na soutěžní otázku z minulého čísla zněla: 
opera Eugena d’Alberta Tiefland (Nížina). DVD s Wagnerovou 
tetralogií Prsten Nibelungův (nahrávka z Bayreuthu, dirigent 
Pierre Boulez, režie Patrice Chéreau, 2005) , které do soutěže 
věnovala prodejna Andante Music v  Praze 1, získává: 
Ing. Josef Fejk, Praha 5
Vstupenky na představení ve Státní opeře Praha  dostanou: 
Alena Trnková, Praha 4 a Valdemar Brochard, Hořovice

A nyní jarní otázka: Kterou operou otevíralo Divadla 5. května 
1. 9. 1945 svou první sezonu?
Správné odpovědi budou zařazeny do slosování a na tři z výherců
čekají atraktivní ceny –
DVD Belliniho opery Puritáni v inscenaci Metropolitní opery 
s Annou Netrebko, kterou v prosinci 2007 vydala Deutsche
Grammophon a které do soutěže věnovala prodejna Andante
Music v  Praze 1. 

Písemné odpovědi zasílejte do 20. 4. 2008 na adresu 
Státní opera Praha, časopis Opera, Legerova 75, 110 00 Praha 1,
nebo na e-mailovou adresu: slavikova@opera.cz, 
heslo: 120 let budovy Státní opery Praha. 

120th Anniversary 
BIG COMPETITION

The correct answer to the
competition question from the
Opera Winter 2007 issue is:
Eugen d’Albert’s opera, Tiefland
("The Lowlands"). 
A dvd of the Wagner tetralogy,
Der Ring des Nibelungen
(recorded at Bayreuth, with
Pierre Boulez conducting, staged
by Patrice Chéreau, 2005),
offered for the competition by
Andante Music shop of Prague 1, 
goes to: Ing. Josef Fejk, Praha 5
Tickets to Prague State Opera
performances go to: 
Alena Trnková, Praha 4 and
Valdemar Brochard, Hofiovice

Here now is the question 
for this Spring:
Which opera production
marked the beginning, on

September 1, 1945, of the existence of the Fifth of May Theatre?
The three winners who will be drawn from suppliers of the
correct answers can look forward to attractive prizes: dvds of the
Metropolitan Opera production of Bellini’s I Puritani, featuring
Anna Netrebko, released in December 2007 by Deutsche
Grammophon, given to the competition by Andante Music of
Prague 1.

Send you answers in writing by April 20, 2008, by post to the
Prague State Opera, Opera Magazine, Legerova 75, 110 00
Prague 1, Czech Republic; or by e-mail, to slavikova@opera.cz,
marking you replies: ”120 Years of the Prague State Opera
Building”.

Otevřeno denně 10:00 – 18:00 
Open daily from 10:00 am – 6:00 pm

Představení v rámci MHF
Pražské jaro 2008            
Part of the IMF 
Prague Spring 2008
13. 5.
FANTOM OPERY /
PHANTOM OF THE OPERA (balet / ballet)
Hudba / Music: Petr Malásek
Libreto, choreografie a režie / 
Libretto, choreography and stage 
direction: Libor Vaculík
Dirigent / Conductor: Pavel Šnajdr
Scéna / Set design: Martin Černý
Kostýmy / Costume design: Ľudmila Várossová

15. 5.
Edvard Hagerup Grieg (1843 – 1907)
PEER GYNT
scénická hudba k dramatu Henrika Ibsena / 
incidental music to the drama by Henrik Ibsen

OBSAZENÍ A ROLE / CAST AND CHARACTERS
Herci / Actors:
Jiří Langmajer – Peer Gynt
Pavel Soukup – Vypravěč a sedm dalších rolí / 
The Narrator, also cast in the following seven parts
Marika Procházková – Solveig, Anitra, A°se, Zeleně oděná / 
the Girl in green

Pěvci / Singers:
Václav Sibera – Peer Gynt 
Jitka Burgetová – Solveig
Jana Sýkorová – Anitra 

Orchestr a sbor Státní opery Praha
Prague State Opera Orchestra and Chorus
Dirigent / Conductor: Guillaume Tourniaire
Režie / Stage direction: Petr Mančal

29. 5.
Richard Wagner (1813 – 1883)
DER FLIEGENDE HOLLÄNDER
BLUDNÝ HOLANĎAN / THE FLYING DUTCHMAN
Ke 120. výročí budovy Státní opery Praha / 
Marking 120 years of the Prague State Opera building
Dirigent / Conductor: Guillaume Tourniaire
Režie / Stage direction: Stephen Taylor
Scéna / Set design: Laurent Peduzzi
Kostýmy / Costume design: Nathalie Prats
Světelný design / Light design: Christian Pinaud
Sbormistr / Chorus master: Tvrtko Karlovič

A K T U A L I T Y    
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tátní opera Praha připravila od prosince
2007 zajímavý projekt pro dětské diváky,
konkrétně pro žáky 1. stupně základních

škol – a to cyklus šesti návštěv (3. 12. 2007, 14.
1., 4. 2., 25. 3., 21. 4. a 19. 5. 2008), které zahr-
nují program od nahlédnutí do zákulisí velkého
operního divadla až po seznámení se světem
operní hudby. Jednotlivé díly cyklu (v délce
nepřesahující 60 minut) představují českou,
italskou, německou a francouzskou operu. 
Jedno setkání je věnováno baletnímu umění,
poslední – sedmé dopoledne navštíví malí di-
váci představení Rusalky 3. června 2008.
Režisérem cyklu je Tomáš Hinterholzinger,
scénu připravila Hedvika Hinterholzinger, só-
listy a sbor Státní opery Praha doprovází na
klavír Adolf Melichar, průvodní slovo má
Martina Podéšťová, která je autorkou projektu. 

Na závěr každého setkání žáci dostávají tři
různé otázky, aby se autoři programu dozvědě-
li, jaké povědomí o probraných tématech si
děti z výkladu odnesli. Pro účastníky cyklu je
připravena i výtvarná soutěž – žáci mohou vý-
tvarně zvárnit to, co je v divadle nejvíce zauja-
lo. Z jejich prací budou vybrány ty nejlepší,
které uveřejníme ve čtvrtletníku Opera.
Vzhledem k obrovskému zájmu škol plánuje
Státní opera Praha pokračování projektu 
i v další sezoně.

n December 2007, the Prague State Opera
is launching an exciting new project
targeted on junior audiences. Students of

the basic education’s primary stage are being
offered a cycle of six excursions (Dec. 3, 2007;
and Jan. 14, Feb. 4, March 25, Apr. 21, and
May 19, 2008) whose programme ranges from
a guided tour round the backstage of a major
opera house, to an introduction into the world
of opera music. The individual parts of the
cycle (none of which exceeds the duration of
60 minutes) familiarize the young listeners
with Czech, Italian, German, and French
operas. One of the series’ instalments is
devoted to the art of ballet, and the final,
seventh afternoon, on June 3, 2008, will bring
to the aspiring music-lovers a performance of
Rusalka. The cycle’s director is Tomá‰
Hinterholzinger; set desinger is Hedvika
Hinterholzinger. Prague State Opera soloists
and chorus are accompanied on piano by
Adolf Melichar; and the speaker is Martina
Podé‰Èová, who is the author of the project.

At the end of each instalment, the students
will be posed three questions, their replies
serving the programme’s makers as feedback
on the level of the children’s acquired
knowledge about what they’ve been told.
Beyond that, an art competition has been

conceived for participants in the cycle: the
children can express in art form the most
impressive points of their visit to the theatre.
The best entries will be published in the pages
of the Opera quarterly. As the project has been
received with an immense degree of interest
in schools, the Prague State Opera is
anticipating its continuation in the following
season.      

Státní opera dětem
State Opera Junior Audience Project 

S I

N E W S

Foto Pavel Petráněk
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1886–1887
Stavba Nového německého divadla 
(Neues deutsches Theater)

5. 1. 1888
Provoz Nového německého divadla  
zahájen slavnostním představením opery 
Richarda Wagnera Mistři pěvci norimberští

1888–1938
Nové německé divadlo 
(Neues deutsches Theater)
ředitelé: Angelo Neumann 1888–1910 
Heinrich Teweles 1911–1918  
Leopold Kramer 1918–1927 
Robert Volkner 1927–1932 
Paul Eger 1932–1938

Září 1938
Německý divadelní spolek 
(Deutscher Theaterverein)
ukončuje provoz divadla a jedná o prodeji
budovy čs. státu;
po okupaci Československa 
rozhodují o dalším osudu divadla 
mocenské orgány protektorátu 
Böhmen und Mähren

1939–1945
Německá opera 
(Deutsches Opernhaus)
Divadelní budova slouží příležitostným 
pohostinským vystoupením, politickým
shromážděním, v letech 1942–43 operetě 
a v roce 1944 jako dočasné působiště
operního souboru z Duisburgu

1945–1946
Divadlo 5. května 
ředitel: Alois Hába

1946–1948
Velká opera 5. května
ředitel: Alois Hába

Srpen 1948
Divadlo připojeno 
k Národnímu divadlu v Praze 
pod názvem Divadlo 5. května 
(do 19. 11. 1949)

1949–1992
Smetanovo divadlo 
jako součást Národního divadla
(v letech 1967–1973 celková 
rekonstrukce budovy)

1. 4. 1992 – dosud
Státní opera Praha
ředitelé: Karel Drgáč 1992–1995 
Eva Randová 1995–1998 
Daniel Dvořák 1998–2002 
Jaroslav Vocelka 2002–dosud

1945 – 1992
rátce po skončení 2. světové války byl v budově ustaven nový operní a činoherní soubor 
s názvem Divadlo 5. května. První operní inscenací byli Smetanovi Braniboři v Čechách
1. 9. 1945 pod taktovkou a v režii Václava Kašlíka. Po uplynutí jedné sezony byla zrušena či-

nohra a  vznikl samostatný operní soubor s názvem Velká opera 5. května, vedená Aloisem Hábou
a Václavem Kašlíkem. Šéfdirigentem se stal Karel Ančerl a režisérem Alfréd Radok, jehož avant-
gardní operní inscenace výrazně přispěly k dobré pověsti divadla. Divadlo uvádělo české i světo-
vé operní kusy, do nichž obsazovalo jak české, tak zahraniční pěvce, a jeho záměrem bylo vytvo-
řit skutečně moderní „hudební divadlo“. Mezi památné inscenace patřily Kašlíkova dynamická
Prodaná nevěsta, Radokovy supermoderní Hoffmannovy povídky, československá premiéra
Prokofjevových Zásnub v klášteře (pod názvem Maškaráda), která zahájila světovou kariéru scé-
nografa Josefa Svobody, a konečně i čtvrttónová opera Aloise Háby Matka.

Slibný vývoj Velké opery 5. května dával šanci na vybudování moderního, progresivního hudeb-
ního divadla, aspirujícího na světovou úroveň. Tehdejší ministr kultury Zdeněk Nejedlý vznik ope-
ry nejprve podporoval, v okamžiku, kdy zjistil, že se vyvíjí progresivněji než opera Národního diva-
dla, jinak řečeno, že se vymyká přímému vlivu jeho konzervativního vkusu, ji připojil
administrativním zásahem k Národnímu divadlu. Zatímco sólisté byli sloučeni do jednoho soubo-
ru, orchestr a sbor si dokázaly udržet jistou autonomii, řízení a administrativa však byly centrali-
zovány. 

Na základě nového správního řádu platného od 3. 11. 1949 získává budova další název,
Smetanovo divadlo. Repertoár uváděný ve Smetanově divadle poskytl velký prostor české sou-
dobé opeře, jeho páteří však byla významná i méně známá díla světové operní literatury. Značný
počet inscenací dosáhl mezinárodního uznání. Pro své velké technické možnosti bylo divadlo uží-
váno také pro hostování zahraničních operních, baletních a činoherních souborů a celé řady svě-
tových operních hvězd. K nejpozoruhodnějším kulturním událostem konce 70. let ve Smetanově di-
vadle patřilo hostování Státní opery z Vídně se dvěma představeními Straussovy opery Ariadna na
Naxu (25. a 27. 4. 1979) pod taktovkou Karla Böhma. Kompletní vídeňský soubor zavítal do Prahy
poprvé od dob Nového německého divadla a jeho hostování předcházela dramatická jednání: ví-
deňská strana trvala na účasti slovenské pěvkyně Edity Gruberové,  která jako emigrantka neby-
la pro českou stranu dlouho akceptovatelná. Obecenstvo obeznámené se situací se Gruberové
odvděčilo bouřlivými ovacemi nejen za její bravurní koloratury v roli Zerbinetty.  Zahraniční oper-
ní soubory často hostovaly s u nás dosud neuvedenými tituly. Národní divadlo Záhřeb nabídlo
Stravinského Život prostopášníka (1957), londýnská Sadler’s Wells Opera Gilbertovu a Sullivanovu
Iolanthe (1965), Státní opera Drážďany Levinův mlýn Udo Zimmermanna (1976), Velké divadlo
Stanislava Moniuszka z Poznaně Černou masku Krzysztofa Pendereckého (1989). 

Za 42 let existence Smetanova divadla se uskutečnilo 10 světových premiér v čele s Mirando-
linou Bohuslava Martinů v roce 1959 s Marií Tauberovou v titulní roli a 15 českých premiér. 

Cesta ke Státní opeře Praha byla nastoupena začátkem roku 1990 jako reakce na rostoucí kri-
tiku nesmyslného spojení Smetanova a Národního divadla. Rozhodnutím tehdejšího ministra kul-
tury Milana Uhdeho, jež vstoupilo v platnost 1. dubna 1992, se operní soubor Smetanova divadla
oddělil od Národního divadla a získal statut nezávislého divadla. Divadlo dostalo nový oficiální ná-
zev Státní opera Praha. 8 | J A R O  S P R I N G

K

Scéna Josefa Svobody k opeře Zásnuby v klášteře (pod názvem Maškaráda) / Sets by Josef Svoboda for
Betrothal in a Monastery (under the title, Masquerade); Velká opera 5. května / The Grand Opera of the
Fifth of May, premiéra / premiere 8. 10. 1947.

120 let budovy Státní opery Praha  [ II.]
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1886–1887
Construction of the New German Theatre
(Neues deutsches Theater)

5 January 1888
The New German Theatre opens with 
a gala performance of Richard Wagner's opera
Die Meistersinger von Nürnberg.

1888–1938
The New German Theatre 
(Neues deutsches Theater)
Directors: Angelo Neumann 1888–1910
Heinrich Teweles 1911–1918 
Leopold Kramer 1918–1927 
Robert Volkner 1927–1932 
Paul Eger 1932–1938

September 1938
The German Theatre Association 
(Deutscher Theaterverein) terminates
operation of the New German Theatre and
sells the building to the Czechoslovak State;
after the occupation of Czechoslovakia the
governing authorities of the protectorate
”Böhmen und Mähren” decide on the
theatre's fate.

1939–1945
The German Opera 
(Deutsches Opernhaus)
The theatre building hosts occasional guest
productions, political assemblies; in the
1942/43 season, it becomes the home of 
a newly formed operetta ensemble; in the
1943/44 season, it serves as a provisional
base for the Duisburg opera company.

1945–1946
The Fifth of May Theatre 
(Divadlo 5. kvûtna)
Director Alois Hába

1946–1948
The Fifth of May Grand Opera
(Velká opera 5. kvûtna)
Director Alois Hába

August 1948
The theatre is made a part of the National
Theatre in Prague under the title the Fifth of
May Theatre (until 19 November, 1949).

1949–1992
The Smetana Theatre (Smetanovo divadlo) 
as a component of the National Theatre
(complete renovation of the building 
between 1967 and 1973)

April 1, 1992 – present day 
The Prague State Opera (Státní opera Praha)
Directors: Karel Drgáã 1992–1995
Eva Randová 1995–1998
Daniel Dvofiák 1998–2002
Jaroslav Vocelka 2002– present day

1945 – 1992
hortly after the end of the Second World War the historical premises witnessed the
formation of a new opera and drama company which was named the Fifth of May Theatre.
Its first opera production was Smetana’s opera, The Brandenburgers in Bohemia, premiered

on September 1, 1945, under the baton of Václav Ka‰lík who was also the staging’s director. The
end of the company’s first season brought the disbandment of its drama section, giving rise to an
autonomous opera house launched under the name of the Fifth of May Grand Opera, with Alois
Hába and Václav Ka‰lík as its appointed tandem of directors. The principal conductor was Karel
Anãerl, and the post of resident stage director was assumed by Alfréd Radok whose avant-garde
opera productions contributed a major share to the theatre’s high repute. The company presented
Czech and international operas in whose stagings it casted both Czech and international singers,
with the aim of establishing a truly modern ”music theatre.” Its most memorable productions
included Ka‰lík’s dynamic reading of The Bartered Bride, Radok’s ultramodernist account of Les
Contes d’Hoffmann, the Czechoslovak premiere of Prokofiev’s Betrothal in a Monastery (under
the title, Masquerade), which sparked off the vertiginous international career of the stage
designer Josef Svoboda, and last but not least, Alois Hába’s quarter-tone opera, Mother.

The auspicious development of the Fifth of May Grand Opera offered a good chance for the
building up of a modern, progressive opera company aspiring to first-class international standing.
The Culture Minister of the time, Zdenûk Nejedl˘, initially championed the opera’s founding, 
a support, however, which lasted only up to the point where he realized the new company was
evolving along more modern lines than the National Theatre opera – in other words, that it was
escaping the dictates of his own conservative taste. Thereupon, he masterminded an
administrative manoeuvre as a result of which the company was affiliated to the National
Theatre. While the soloists were made part of a single ensemble, the new company’s orchestra
and chorus managed to retain a certain degree of autonomy. Nonetheless, the company’s
management and administrative section were absorbed by the centralized National Theatre
umbrella.

Under the new administrative rules which entered into force on November 3, 1949, the
premises were once again renamed, this time to the Smetana Theatre. The repertoire presented
by the Smetana Theatre offered ample room to contemporary Czech opera productions, while
still relying on a backbone made up of both major and less well-known works of the international
opera literature. A good many productions then received international acclaim. Thanks to its
sophisticated technical equipment, the venue also served as the host stage for guest appearances
of international opera, ballet and drama companies, including a formidable roster of world-
famous star opera singers. There, one of the Smetana Theatre’s brightest moments in the late
1970s was the hosting of the Vienna State Opera in two shows of Strauss’ Ariadne auf Naxos
(April 25 and 27, 1979), with Karl Böhm conducting and with Edita Gruberová in the part of
Zerbinetta. Visiting international opera companies would often present works previously unseen
here. Thus, for instance, the Zagreb National Theatre came with its production of Stravinsky’s
The Rake’s Progress (1957); the Sadler’s Wells Opera of London offered the Gilbert  and Sullivan
vehicle, Iolanthe (1965); the Dresden State Opera visited with Levins Mühle by Udo
Zimmermann (1976); and the Stanislaw Moniuszko Grand Theatre of Poznan contributed
Krzysztof Penderecki’s The Black Mask (1989).

In its 42 years of existence, the Smetana Theatre mounted ten world opera premieres,
including most prominently Bohuslav MartinÛ’s Mirandolina, in 1959, featuring Maria
Tauberová in the title role, and had to its credit 15 Czech premieres. 

Developments that led to the inception of the Prague State Opera started at the beginning of
the year 1990, in response to an ever mounting chorus of critical voices challenging the absurdity
of the union of the Smetana and National Theatres. By the decision of the then culture minister,
Milan Uhde, on April 1, 1992 the Smetana Theatre opera ensemble split from the National
Theatre and was granted autonomy under a new name, as the Prague State Opera.             
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Scénický návrh
Františka Tröstera
k Mirandolině /
Set design by
František Tröster
for Mirandolina;
Smetanovo divadlo
/ Smetana Theatre,
světová premiéra /
world premiere
17. 5. 1959.

120 Years of the Prague State Opera Building  [ II.]
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N O V Á  P R E M I É R A

Camille Saint-Saëns [1835–1921]

Nuit Persane & Hélène  
Ke 120. výročí budovy Státní opery Praha /
Marking 120 years from the opening of the
Prague State Opera building

Nuit Persane / Perská noc
cyklus písní na text Armanda Renauda 
pro alt, tenor, recitátora, 
sbor a orchestr / 
cycle of songs to the text of Armand Renaud
for contralto, tenor, speaker, 
choir and orchestra

Hélène
lyrická poema o 1 dějství na libreto Camille
Saint-Saënse
poème lyrique in one act to the libretto by
Camille Saint-Saëns
Koncertní provedení / Concert performance

Novodobé premiéry / 
Modern-day premieres

Obsazení / Cast

N U I T  P E R S A N E
Jana Sýkorová – alt / contralto
Richard Samek – tenor
Hélène Sapin – recitace / recitation

HÉL ÈNE
Christina Vasileva – Hélène
Pavla Vykopalová – Vénus
Jana Sýkorová – Pallas
Richard Samek – Pâris

Orchestr a sbor Státní opery Praha / 
Prague State Opera orchestra and choir
Sbormistři / choirmasters:
Tvrtko Karlovič, Adolf Melichar 

Dirigent / Conductor: Guillaume Tourniaire

Novodobá premiéra / 
Modern-time premiere: 13. 2. 2008
Reprízy / Repeat performances: 
14. & 19. 2. 2008

Záštitu nad koncerty převzal J. E. Charles Fries, 
velvyslanec Francouzské republiky v České republice.
These concerts are privileged by the patronage of  
H. E. Charles Fries, Ambassador of the French Republic 
to the Czech Republic.

Camille Saint-Saëns,
Nellie Melba a Nové
německé divadlo 
v Praze

rancouzský skladatel Camille Saint-Saëns,
australská sopranistka Nellie Melba, praž-
ské Nové německé divadlo a současné

oslavy 120 let budovy Státní opery Praha mají
kupodivu hodně společných průsečíků. 

Operu Hélène komponoval Camille Saint-
Saëns pro Nellie Melbu (1861–1931). Začněme
tedy osobností této legendární pěvkyně a její
jedinou návštěvou Prahy. Tehdejší ředitel
Nového německého divadla Angelo Neumann
(1838–1910) byl zkušeným hledačem talentů.
Řadě pozdějších světových hvězd poskytl 
v Praze odrazový můstek k jejich světové kari-
éře a neomylný instinkt mu umožňoval rovněž
získávat k ojedinělým hostováním pěvce na za-
čátku jejich dráhy, tedy v době, kdy si je ještě
mohl dovolit zaplatit. Díky němu mohla tak
Praha slyšet v roce 1904 italského tenoristu
Enrika Carusa, a to dokonce ve čtyřech před-
staveních Rigoletta a Nápoje lásky (v následu-
jícím roce už pěvcovy honorářové požadavky
přesáhly Neumannovy možnosti) nebo v roce
1909 španělskou sopranistku Elviru de Hidal-
go, k jejímž žákům patřila mj. Maria Callas.
Nellie Melba byla trochu jiný případ: když při-
jela v roce 1900 do Nového německého diva-
dla, patřila už k oslavovaným divám. Debuto-
vala 13. 10. 1887 v bruselském Théa^ tre de la
Monnaie jako Gilda, v Paříži se proslavila jako
Thomasova Ofélie, v Londýně jako Gounodova
Julie a Markétka, v Metropolitní opeře jako
Donizettiho Lucie z Lammermooru. Za svůj
umělecký domov považovala londýnskou
Covent Garden, kde vystupovala v letech
1888–1926. Pro své jediné pražské vystoupení
18. 4. 1900 si zvolila Verdiho La traviatu, jednu
z mála oper uváděných v Novém německém
divadle v italštině, kterou podle dobových zvy-
klostí ještě doplnila o efektní scénu šílenství 
z opery Lucia di Lammermoor.  

Připomeňme pro zajímavost ještě jedno
spojení Nellie Melby s českým uměleckým

světem, konkrétně s fenomenálním houslistou
Janem Kubelíkem (1880–1940), s nímž opako-
vaně podnikala rozsáhlá turné po Velké
Británii, USA a Kanadě. Dokladem jejich spo-
lupráce jsou dnes nahrávky dvou skladeb: 
v říjnu 1904 a znovu v únoru 1905 natočili pro
společnost Victor Bachovu Ave Maria v Gou-
nodově transkripci z roku 1859. O devět let po-
zději, 2. 10. 1913, ji nahráli znovu, již v dokona-
lejších technologických podmínkách, díky
nimž se tato nová verze dochovala do součas-
né doby. Téhož dne, tedy 2. 10. 1913,  spolu na-
hráli také árii  L'amerò, sarò costante s hous-
lovým sólem z Mozartovy opery Il re pastore;
nepoužili žádnou z Mozartových kadencí,
nýbrž kadenci od Camille Saint-Saënse.
Neboli další průsečík Saint-Saëns, Melba 
a Čechy (totiž Kubelík)… Pro úplnost dodejme,
že je na klavír doprovázel v obou snímcích 
z roku 1913 Gabriel Lapierre. Obě skladby jsou
zařazeny na CD firmy Naxos 8.110336 z roku
2005 s názvem Nellie Melba, The Complete
American Recordings, Volume 3. A ještě jednu
perličku: jsou zde i dvě nahrávky Dvořákovy
písně Když mne stará matka z Cigánských me-
lodií, op. 55, které Melba natočila v anglickém
překladu 12. 1. 1916 s neznámým orchestrem
pod taktovkou Waltera B. Rogerse a téhož dne
i s klavírním doprovodem Franka St. Legera. 

Kontakty francouzského skladatele Camille
Saint-Saënse s Prahou i s Novým německým
divadlem byly častější. Jeho první pražský po-
byt se uskutečnil v roce 1882 na pozvání
Urbánkova hudebního nakladatelství, které
kromě vydavatelské činnosti vyvíjelo i velkou
aktivitu koncertní (iniciovalo mj. i návštěvy
Petra Iljiče Čajkovského a Edvarda Griega). 

F

Camille Saint-Saëns
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V roce 1886 Saint-Saëns přijel do Prahy podru-
hé, aby se na jediném koncertě v Národním di-
vadle 19. 2. představil jako skladatel, dirigent 
a klavírista – dirigoval své symfonické básně
Mládí Herkulovo a Phaëton a hrál sólové party
v Auvergnské rapsodii pro klavír a orchestr
a v Koncertu g moll pro klavír a orchestr za ří-
zení Adolfa Čecha; sólově zahrál Capriccio na
baletní motivy z Gluckovy Alcesty. Koncert do-
plnila baletní hudba z jeho opery Henry VIII.  

Právě tato opera stála u zrodu jeho kontak-
tů s Novým německým divadlem. Její světová
premiéra se uskutečnila 5. 3. 1883 v pařížské
Grand Opéra. Neunikla pozornosti Angela Neu-
manna, neúnavného objevovatele nejen no-
vých umělců, ale i operních titulů,  kvůli nimž
objížděl evropská divadla. Operu Henry VIII.
zamýšlel uvést už v roce 1885, kdy se stal ře-
ditelem Stavovského divadla (Königliches 
deutsches Landestheater). Její uvedení naplá-
noval na 14. 2. 1886 a skladatel měl dílo sám di-
rigovat. Ale útoky německého tisku, který
Saint-Saënsovi vytýkal nevlídný poměr k paříž-
skému uvedení Wagnerova Lohengrina (i když
opak byl pravdou), Neumanna od jeho úmyslu
odradily. V té době se již začal naplňovat plán
Německého divadelního spolku (Deutscher
Theaterverein) na vybudování Nového němec-
kého divadla a Neumann, který pomýšlel na
místo ředitele, si nechtěl spolek znepřátelit.
Požádal skladatele o odložení provedení a ope-
ru Henry VIII. uvedl až ve svém novém půso-
bišti, v Novém německém divadle, 6. 4. 1900
pod taktovkou Desidera Markuse. (Jedna 
z prvních repríz se shodou okolností uskuteč-
nila 19. 4. 1900, den po hostování Nellie
Melby.) O tři roky později přišla na řadu opera
Samson et Dalila (6. 1. 1903 pod taktovkou Lea
Blecha) a konečně 1. 4. 1908 opera L’ancêtre
(pod názvem Die Ahne/Pramáti) za řízení
Arthura Bodanzkyho; pouhé dva roky po svě-
tové premiéře v Monte Carlu 24. 2. 1906.
Všechny tři opery zazněly v Novém německém
divadle v české premiéře. Saint-Saëns  se v No-
vém německém divadle představil i jako kla-
vírní virtuos – 11. 10. 1906 hrál vlastní skladby,
mj. Klavírní koncert F dur. 

Osobnost Angela Neumanna má jeden rys –
rys onoho hledačství – společný s ředitelem ji-
ného divadla, Salle Garnier v Monte Carlu,
Raoulem Gunsbourgem.  Divadlo v Monte Car-
lu, jehož architektem nebyl nikdo jiný než slav-
ný tvůrce pařížské Grand Opéra Charles
Garnier, bylo otevřeno 25. 1. 1879.  Jeho slav-
nou éru určoval v letech 1893–1951 právě
Raoul Samuel Gunsbourg, rodák z Bukurešti
(1860–1955). Podobně jako Angelo Neumann
byl i Gunsbourg  zaníceným lovcem nových
operních děl a celou řadu uvedl ve světové
premiéře. Patřily k nim mj. opery Julese Mas-
seneta (mj. Thérese a Don Quichotte), Pucci-
niho (La Rondine), Ravela (L’enfant et les sorti-
leges) ad.  I Gunsbourgovi se podařilo během
své téměř šedesátileté ředitelské etapy an-
gažovat nejslavnější pěvce, mj. Adelinu Patti,
Franceska Tamagna, Enrika Carusa (1902–1915),
Fjodora Šaljapina (1905–1937), Benjamina Gig-

liho, Geraldinu Farrar, Tita Schipu, Lily Pons či
Régine Crespin. V letech 1890–1921 zde hosto-
vala Nellie Melba.  

Právě pro ni, jak už bylo uvedeno, psal
Saint-Saëns titulní roli v opeře Hélène.
Gunsbourgovi pravděpodobně neušla zpráva 
o nové Saint-Saënsově opeře, a tak došlo k to-
mu, že se světová premiéra opery Hélène
uskutečnila s Nellie Melbou právě v Monte
Carlu, a to 18. 2. 1904. Druhým titulem večera
byla Massenetova aktovka La Navarraise
(Dívka z Navarry).  Po Hélène uvedl Gunsbourg
ještě další  dvě (poslední) Saint-Saënsovy
opery: L’ancêtre (24. 2. 1906) a Déjanire (14. 3.
1911). Pod Saint-Saënsovou taktovkou byla
Hélène uvedena ještě téhož roku v květnu 
v londýnské Covent Garden, v listopadu v Mi-
láně a 18. 1. 1905 v pařížské Opéra-Comique.
Poté opera už nenávratně zmizela v propadliš-
ti operních dějin. 

Je s podivem, že unikla hledačskému úsilí
Angela Neumanna. V sezoně 1907/08 hostoval
v Novém německém divadle opakovaně fran-
couzský tenorista Albert Alvarez (1860–1933),
člen pařížské Grand Opéra, který zpíval po bo-
ku Nellie Melby v premiéře Hélène v Monte
Carlu.  Neumann nicméně právě v této době
uvedl Saint-Saënsovu operu L’ancêtre. Možná
Hélène byla v té době již zcela zapomenuta,

možná lákadlo zcela čerstvé novinky bylo sil-
nější. Státní opeře Praha to nicméně poskytlo
přiležitost manifestovat právě v roce 120. výro-
čí existence budovy sepětí s hledačskými 
a progresivními idejemi někdejšího Nového
německého divadla. Zásluhou současného
šéfdirigenta Guillauma Tourniaira se uskuteč-
ní novodobá premiéra Saint-Saënsovy opery
právě ve Státní opeře Praha, přestože zájem 
o premiéru Hélène byl pochopitelně značný,
nejen v Austrálii, ale také v Itálii a Francii.

Ještě stručně ke druhé skladbě dnešního
večera. Saint-Saëns napsal vice než 120 písní,
většinou cyklické podoby, jako byl i v letech
1870–1872 komponovaný cyklus Mélodies
Persanes, op. 26 na text Armanda Renauda
(1836–1895). Exotické melodie měly úspěch 
a skladatel je v roce 1892 upravil pro dva só-
listy, recitátora, sbor a orchestr; přidal nové
písně, změnil původní pořadí a cyklus nazval
Nuit Persane. Premiéra se uskutečnila v popu-
lárních Concerts Colonne v Paříži 14. 2. 1892.
Zatímco původní verze Mélodies Persanes se
dočkala i CD nahrávky v provedení francouz-
ského barytonisty Franc,oise le Rouxe a klaví-
risty Grahama Johnsona (Hyperion 2005), vo-
kálně-instrumentální verze Nuit Persane
upadla – tak jako Hélène – do zapomenutí. 

Jitka Slavíková
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Nellie Melba
v titulní roli 
Hélène /
in the title role 
of Hélène

op_jaro_01-25/4ak  24.1.2008 16:34  Stránka 11



12 | J A R O  S P R I N G

N O V Á  P R E M I É R A

The opera, Hélène, was written by Camille
Saint-Saëns for Nellie Melba (1861–1931).
Let’s begin, then, with a few notes on this
legendary singer, and her sole visit to Prague.
The then director of the New German Theatre,
Angelo Neumann (1838–1910), was an
experienced talent scout. He offered the
springboard at Prague for their subsequent
international careers to many future major
stars of the world opera scene, and his
unerring instinct likewise enabled him to
contract for unique guest appearances singers
who were just standing on the threshold of
their roads to fame, at a time when he could
still afford to invite them. It was thanks to his
endeavours that Prague audiences were
offered the first-hand experience, in 1904, of
listening to the Italian tenor Enrico Caruso, in
no fewer than four performances of Rigoletto
and L’elisir d’amore (in the following year, it
should be noted, the singer’s royalty claim
exceeded Neumann’s means), as well as, in
1909, the Spanish soprano Elvira de Hidalgo,
whose subsequent students included among
others Maria Callas. The case of Nellie Melba
was somewhat different: by the time of her
arrival, in 1900, at the New German Theatre,
she had already established her international
fame as a celebrated diva. Her debut, as Gilda,
took place at Brussels’ Théâtre de la Monnaie
on October 13, 1887, whereupon she
accumulated triumphs in Paris, as Ophelia 
in Thomas’ opera, in London, as Gounod’s
Juliette and Marguérite, and at New York’s
Metropolitan Opera as Donizetti’s Lucia di
Lammermoor. She herself regarded as her
home stage London’s Covent Garden, where
she appeared regularly from 1888 – 1926. Her
choice for her only guest appearance at
Prague, on April 18, 1900, was Verdi’s La
traviata, one of few operas presented at the
New German Opera in the original Italian
version. In keeping with the customary
practice of the time, she supplemented the
part by her account of the spectacular mad
scene from Lucia di Lammermoor.

It might also be of interest to recall yet
another point at which Nellie career met 
with the Czech music world, in the person 
of the phenomenal violinist Jan Kubelík
(1880–1940), with whom she made several
major tours of Britain, the United States, and
Canada. Evidence of their collaboration has
survived in the form of  recordings of two
compositions: in October 1904, and again in
February 1905, the two artists made two takes
of the Bach Ave Maria in Gounod’s 1859
transcription for the Victor label; and another
one, on October 2, 1913, already benefiting by
a more advanced studio technology thanks to
which that particular version has been
preserved to this day. On the same day,
October 2, 1913, they also made a recording of
the Aria, L’amerò, sarò costante, with violin
solo, from Mozart’s opera, Il re pastore, in

Camille Saint-Saëns,
Nellie Melba and
Prague’s New German
Theatre

erhaps surprisingly, one will find quite a
few points of convergence between the
French composer Camille Saint-Saëns,

Australian soprano Nellie Melba and Prague’s
New German Theatre on the one hand, and
the current observance of 120 years from the
opening of the Prague State Opera building,
on the other. 

which they used none of the various original
cadenzas by Mozart, but one from Camille
Saint-Saëns. There, then, came yet another
meeting point of Saint-Saëns, Melba, and
Bohemia (personified here by Kubelík)… To
complete the picture, let’s just add that their
piano accompanist on the two 1913
recordings was Gabriel Lapierre. Both tracks
are featured on the CD released by Naxos 
(8. 110336) in 2005, entitled Nellie Melba, The
Complete American Recordings, Volume 3.
Apart from that, as an ”encore,” there also
exist two recordings of the Dvofiák song, Songs
My Mother Taught Me, from Gypsy Melodies,
Op. 55, sung by Melba in English, made on
January 12, 1916, with an unspecified
orchestra under the baton of Walter B. Rogers,
and again on the same day with the piano
accompaniment of Frank St. Leger.

The contacts of the French composer
Camille Saint-Saëns with Prague and with the
New German Theatre were more frequent. His
first visit to Prague took place in 1882, at the
invitation of the music publisher, Urbánek,
whose company was active, apart from its
publishing operation, also in organizing
concert life (where it initiated among others
the Prague visits of Tchaikovsky and Grieg). In
1886 Saint-Saëns came to Prague for the
second time, for a single concert appearance
at the National Theatre, on February 19,

P

Pražská premiéra opery Samson a Dalila se usku-
tečnila 6. 1. 1903 v Novém německém divadle,
protože Národní divadlo nemělo údajně vhodnou
hlavní představitelku a na dílo nereflektovalo.
Angelo Neumann svěřil úlohu Dalily mladé člence
souboru Ottilii Fellwock, která vynikla později
především jako jedinečná Carmen, Amneris 
a Dalila.  
The first performance of Samson et Dalila in
Prague realized in the New German Theatre on 
6 January 1903. The National Theatre – allegedly
for the reason that it had no suitable female 
lead – had not considered producing it. Angelo
Neumann did not hesitate to assign the role of
Dalila to Ottilie Fellwock, a young member of the
corps, who was later oustanding above all for her
unique renditions of Carmen, Amneris, and Dalila.

Nellie Melba – Violetta Valéry
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Lohengrin (though the opposite was true),
eventually discouraged Neumann from his
intention. By then work was in progress on
the implementation of the project drawn up
by the German Theatre Society (Deutscher
Theaterverein) for the building of the New
German Theatre, and Neumann, who was
aspiring to the post of its director, did not
want to contradict the society. He therefore
asked the composer to postpone the
performance, and laid Henri VIII aside until
he was established in his new post at the New
German Theatre, where it was first performed
on April 6, 1900, with Desider Markus
conducting. (Coincidentally, one of the first
subsequent performance took place on April
19, 1900, only a day after Nellie Melba’s visit.)
This was followed three years later by a
production of the opera, Samson et Dalila
(January 6, conductor Leo Blech), and finally,
on April 1, 1908, only two years after its
world premiere at Monte Carlo on February
24, 1906, the opera, L’ance^tre (under the
German title, Die Ahne), with Arthur Bo-
danzky conducting. In each of the three cases,
the New German Theatre became the first
opera house in the Czech Lands to stage the
opera. Saint-Saëns also appeared at the New
German Theatre as a pianist, on October 11,
1906, performing his own compositions,
including among others Piano Concerto in F
major. 

Angelo Neumann’s disposition for scouting
was likewise characteristic for another opera
executive: namely, the director of Monte
Carlo’s Salle Garnier, Raoul Gunsbourg. The
Monte Carlo opera house, designed by none
other than the famed architect of the Grand
Opéra in Paris, Charles Garnier, opened on
January 25, 1879. Its heyday between 1893
and 1951 was presided over by Raoul Samuel
Gunsbourg (1860–1955), a native of Bucharest.
Like Angelo Neumann, Gunsbourg was an
ardent hunter for new operas, an impressive
number of which he presented in world
premieres. The roster included operas by Jules
Massenet (among others, Thérèse, and Don
Quichotte), Puccini (La Rondine), Ravel
(L’enfant et les sortilèges), and others. In the
course of his nearly six decades as director,
Gunsbourg, too, succeeded in engaging some
of the foremost singers of the time, the likes of
Adelina Patti, Francesco Tamagno, Enrico
Caruso (1902–1915), Fyodor Shalyapin
(1905–1937), Beniamino Gigli, Geraldine
Farrar, Tito Schipa, Lily Pons or Régine
Crespin. Nellie Melba guest appeared between
the years 1890 and 1921.

As we have seen, it was for her that Saint-
Saëns wrote the title part of his opera, Hélène.
Gunsbourg duly learned about the new Saint-
Saëns opera being in the making, and so it
happenned that the world premiere of Hélène
took place at Monte Carlo, on February 18,
1904, featuring Nellie Melba in the title role. 

It was part of a double bill, along with
Massenet’s one-acter, La Navarraise. Still 
after Hélène, Gunsbourg presented another
two Saint-Saëns operas (the composers’ last
stage works): L’ance^tre (February 24, 1906),
and Déjanire (March 14, 1911). Later in the
year of its premiere, Hélène received further
productions, at London’s Covent Garden, in
May, with the composer conducting the
premiere, and at Milan, in November,
followed on January 18, 1905 by a
performance at the Opéra-Comique in Paris.
Then, however, the opera fell into oblivion
whence there seemed to be no return.

Oddly enough it escaped the searchlight of
Angelo Neumann. The 1907/08 season at the
New German Theatre saw repeated guest
appearances of the French tenor Albert
Alvarez (1860–1933), soloist of the Paris
Grand Opéra, who had been Nellie Melba’s
stage partner during the Monte Carlo premiere
of Hélène. At that time, however, Neumann
was introducing a new production of another
Saint-Saëns opera, L’ance^tre. Perhaps Hélène
had by then been already completely
forgotten, or maybe the attraction of the brand
new work proved stronger. Be it as it may, it
has now offered to the Prague State Opera a
chance to manifest, in the year marking the
120th anniversary of the building of its
premises, the company’s continuity with the
pathfinding and progressive pursuits of the
one-time New German Theatre. Thanks to the
endeavour of the PSO’s current principal
conductor, Guillaume Tourniaire, the modern-
-time premiere of Saint-Saëns’ opera is taking
place on the stage of the Prague State Opera,
even though naturally keen interest in
reintroducing Hélène onto the repertoire was
shown by more than a few other companies,
not just in Australia, but also in Italy and
France.

Just a few brief notes about the other title of
the night’s double bill. Saint-Saëns wrote over
120 songs, mostly grouped in cycles, such as
the series of Mélodies Persanes, Op. 26
composed between 1870 and 1872 to the text
of Armand Renaud (1836–1895). Its exotic
melodies were warmly received, and in 1892
the composer revised work in a version for
two soloists, reciter, choir and orchestra; he
changed the original order of the melodies,
added new ones and the cycle renamed Nuit
Persane. It was first performed as such in
Paris, by the Concerts Colonne in Paris on
February 14, 1892. While the original version,
Mélodies Persanes, has survived, even
receiving a CD presentation featuring the
French baritone Franc,ois le Roux and pianist
Graham Johnson (Hyperion, 2005), the vocal-
instrumental score of Nuit Persane followed
the tracks of Hélène into oblivion.

Jitka Slavíková

where he presented himself as composer,
conductor and pianist: he conducted a
programme of his symphonic poems, La
Jeunesse d’Hercule and Phaëton, and
performed the solo parts in Rapsodie
d’Auvergne and Concerto in G minor for
Piano and Orchestra, under Adolf âech’s
baton, to which he added solo performances
of the Capriccio to the ballet motives from
Gluck’s Alceste. The concert was topped off
by ballet music from his opera, Henri VIII.

The last-mentioned opera stood at the
inception of the composer’s contacts with the
New German Theatre. Its world premiere took
place at Paris’ Grand Opéra, on March 5, 1883.
It did not escape the attention of Angelo
Neumann, a tireless discoverer of not only
artistic talent, but also new operas which he
spotted during his tours of European opera
houses. He first intended to stage Henri VIII as
early as 1885, the year in which he became the
director of Prague’s Estates Theatre (or
Königliches deutsches Landestheater). He
planned the premiere for February 14, 1886,
anticipating the composer’s presence as the
conductor. Nonetheless, attacks in the
German press criticizing Saint-Saëns’ cool
response to the Paris production of Wagner’s

Cedule k opeře La traviata z 18. 4. 1900 / 
Playbill for La traviata on 18 April 1900
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e jménem Ruggiera Leoncavalla je spo-
jována jeho veleúspěšná operní aktovka
Komedianti. Málokdo zná i jeho další

opery, málokdo ví, že složil také Bohému, kte-
rá je i ve skladatelově vlasti, Itálii, na reper-
toáru velmi sporadicky. Premiéra Leoncavallovy
Bohémy se konala v Benátkách 6. 5. 1897.
Vznikla na stejnou slavnou literární předlohu
Henryho Murgera, Scènes de la vie de bohè-
me (Obrazy ze života bohémy), jako její ve svě-
tě mnohem populárnější dvojče, Bohéma
Giacoma Pucciniho. Leoncavallo, který je i au-
tor libreta, Murgerův příběh i jeho atmosféru
na rozdíl od Pucciniho zachovává mnohem dů-
sledněji; ostatně, v Paříži před kompozicí díla
nějakou dobu žil, a poznal tak zblízka prostře-
dí, o němž Murger psal. Ve sledu dynamicky se
střídajících obrazů portrétuje život společen-
ské vrstvy, která se bouří extrémním chováním
proti konvenčnímu způsobu života. 

Ruggiero Leoncavallo [1857–1919]

La bohème 
Dirigent / Conductor : Hilary Griffiths
Režie / Stage direction: Roman Hovenbitzer
Scéna a kostýmy / Sets and costumes: 
Pavel Bílek 
Choreografie / Choreography: Petr Jirsa
Sbormistr / Choirmaster : Tvrtko Karlovič 

Obsazení /  Cast
Marcello: Igor Jan
Rodolfo: Jiří Hájek
Schaunard: Martin Bárta
Barbemuche: Ivo Hrachovec
Visconte Paolo: Miloš Horák
Gustavo Colline: Václav Sibera
Gaudenzio: Lubomír Havlák
Durand: Jan Ondráček
Musette: Denisa Hamarová
Mimi: Jitka Burgetová
Eufemia: Sylva Čmugrová

Obnovená premiéra / Revival: 6. 3. 2008
Reprízy / Repeat performances: 12. 3. 19:00;
16. 3. 14:00; 20. 3. 19:00; 30. 3. 14:00

Nastudováno v italštině, české titulky.
Performed in Italian with Czech surtitles.

Délka představení: 2 hodiny 45 minut s 1 přestávkou 
Running time: 2 hours 45 minutes with 1 intermission

Světová premiéra:  
6. 5. 1897 Benátky, Teatro La Fenice
Poprvé v Čechách: 30. 5. 1898 
Praha, Nové německé divadlo

World premiere:  
May 6, 1897 Venice, Teatro La Fenice
First in Czech Lands: May 30, 1898 
Prague, New German Theatre

Inscenátoři tohoto díla ve Státní opeře
Praha, německý režisér Roman Hovenbitzer 
i výtvarník Pavel Bílek, si dobře všimli, jak je
tato charakteristika pařížské bohémy 30. let
19. století blízká hnutí hippies i jim podobných
skupin mládeže od 60. let 20. století. Oživili
Leoncavalla muzikálovým stylem s až hektic-
kou pulsací pohybu a prudkých střetů. Pre-
miéra ve Státní opeře Praha 13. 3. 2003 byla 
v odborném českém i německém tisku ozna-
čena za jednu z nejlepších operních premiér
sezony a za jednoznačnou rehabilitaci tohoto
neprávem opomíjeného Leoncavallova díla.
Setkala se s velkým diváckým ohlasem také
při hostování SOP na operním festivalu v ma-
ďarském Miskolci 17. 6. 2006.

V sezoně 2007/08 uvádíme Leoncavallovu
Bohému v obnovené premiéře a v novém hu-
debním nastudování.

S

Jitka Burgetová, Igor Jan

Dirigent / Conductor
Hilary Griffiths 
Foto Jan Kačír
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he name of Ruggiero Leoncavallo has
been most typically associated with his
hugely successful one-acter opera, 

I pagliacci. His other operas are not now
known to many, and so there are also few who
know his operatic output includes a vehicle
entitled La bohème, whose stagings have been
very sporadic indeed even in the composer's
home country, Italy. The premiere of
Leoncavallo's La bohème took place in Venice,
on May 6, 1897. It is based on the same
literary model, Henry Murger's Scènes de la
vie de bohème, as its internationally far more
popular twin, La bohème from the pen of
Giacomo Puccini. Unlike Puccini, Leoncavallo,
who also wrote the libretto, kept much closer
in it to Murger's original story; after all, he
himself had spent some time, still before
composing this opera, in Paris, and so got to

know intimately the place and atmosphere
described by Murger. In a dynamic sequence
of scenes, he portrays members of a stratum
rebelling against the established social pattern
by their own extreme lifestyle. 

The creative tandem recreating the work on
the stage of the Prague State Opera, the
German stage director Roman Hovenbitzer
and the Czech designer Pavel Bílek, were
acutely aware of the obvious parallels
between the Parisian bohème of the 1830s,
and the attitudes embraced by the hippies and
similar youth subcultures cropping up across
the globe from the 1960s onwards. They
peppered up the Leoncavallo opera by
musical-style dynamism, involving an almost
hectic pulsation of movement and sharp
conflicts. The production's first night at the
Prague State Opera, on March 13, 2003, was

acclaimed by Czech and German critics alike
as one of the season's finest opera premieres,
and as an unequivocal rehabilitation of this
undeservedly omitted Leoncavallo stage
piece. It was then likewise very warmly
received by the audience of the PSO's guest
appearance at the festival in Miskolc,
Hungary, on June 17, 2006.

The 2007/08 season will bring a revival of
this production of Leoncavallo's La bohème,
in a streamlined version involving a new
music direction.

T

Státní opera Praha nás přesvědčila
o půvabu, životaschopnosti 
a divadelní účinnosti Leoncavallovy
Bohémy.
The Prague State Opera offered 
a convincing proof of the charm,
staying power, and dramatic impact
of Leoncavallo's La bohème.
Jaroslav Someš, 
Hudební rozhledy, květen / May 2003

Denisa Hamarová, Igor Jan

Foto Karel Kouba
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o dvou sezonách se do repertoáru
Státní opery Praha opět vrátila insce-
nace Cos ì fan tutte, premiérovaná 

29. 3. 1990. Poslední Mozartova komická
opera na italský text vznikla na objednávku
císaře Josefa II. Mozart tuto operu nepsal
rád, ale protože byl ve finanční tísni, zakáz-
ku přijal. Námětem, který v libreto zpracoval
Lorenzo da Ponte, je to typická komedie se
záměnami osob v převlecích, trochu frivolní
žert, který má dokázat ženskou nestálost.
Mozartovo mistrovské zhudebnění povýšilo
námět do polohy citové, do střetu pravých a
předstíraných citů, zdání a skutečnosti, a to
i formou typické opery buffo. Dílo je dalším
dokladem Mozartovy geniální hudební in-
vence.

Wolfgang Amadeus Mozart [1756–1791]

Così fan tutte 
Dirigenti  / Conductors: 
Michael Keprt, Jiří Štrunc
Režie / Stage direction: Otto Ševčík
Scéna / Sets: Jan Dušek
Kostýmy / Costumes: Irena Greifová

Obsazení / Cast

Despina: Jana Sibera, Dagmar Vaňkátová
Fiordiligi: Hana Jonášová, 
Ludmila Vernerová
Dorabella: Sylva Čmugrová, 
Veronika Hajnová, Jana Levicová
Ferrando: Aleš Briscein, Tomáš Kořínek,
Martin Šrejma
Guglielmo: Miguelangelo Cavalcanti, 
Václav Sibera
Don Alfonso: Ivo Hrachovec, Jiří Sulženko

Představení v sezoně 2007/08 /
Performances in the 2007/08 season: 
13. 12. 2007 19:00; 20. 12.  19:00; 15. 1. 2008
19:00; 20. 1. 14:00; 27. 1. 14:00; 20. 2. 19:00; 
11. 3. 19:00; 1. 4.  19:00; 27. 5. 19:00; 
12. 6. 19:00.

Nastudováno v italštině, české titulky.
Performed in Italian with Czech surtitles.

Délka představení: 2 hodiny 20 minut s 1 přestávkou 
Running time: 2 hours 20 minutes with 1 intermission

P

Veronika Hajnová, Aleš Briscein

Zleva / left Aleš Briscein, Ludmila Vernerová
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fter a pause of two seasons, the PSO is
bringing back to stage life its production
of Così fan tutte which was premiered

on March 29, 1990. Mozart's last comical
opera to an Italian text was made on
commission for Emperor Joseph II. Mozart
was not particularly excited about writing the
opera, but being in a bad financial situation he
accepted the commission. The topic, made
into a libretto by Lorenzo da Ponte, is a typical
comedy with substitution of characters in
disguise, a rather frivolous joke, which is
supposed to be a proof of female cunning.
Mozart's masterful music brought the motif up
to an emotional level, to a collision of real and
pretended feelings, semblance and reality,
also in the form of typical opera buffo. The
work is another token of Mozart's genius
musical invention.

A
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Foto Jan Kačír

Zleva / left Aleš Briscein, 
Ludmila Vernerová, 
Veronika Hajnová, 
Václav Sibera 

Zleva / left Aleš Briscein, 
Václav Sibera

Jana Sibera, Jiří Sulženko
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Der fliegende Holländer /
Bludn˘ Holanìan / The Flying Dutchman

Ke 120. výročí budovy Státní opery Praha /
Marking 120 years from the opening of the
Prague State Opera building

Dirigent / Conductor : Guillaume Tourniaire
Režie / Stage direction: Stephen Taylor
Scéna / Set design: Laurent Peduzzi
Kostýmy / Costume design: Nathalie Prats
Světelný design / Light design: 
Christian Pinaud
Sbormistr / Chorus master : Tvrtko Karlovič

Premiéra / Premiere: 29. 5. 2008 

Věrnost až za hrob...
ověst o „bludném Holanďanovi“ má řadu
podob a romantičtí umělci k nim vytvá-
řeli další. Roku 1834 vydal Heinrich

Heine románový fragment Paměti pana
Schnabelewopského (Aus den Memoiren des
Herren von Schnabelewopski), jehož součástí
je rovněž tato pověst, pět let po něm vylíčil 
s patřičnými romantickými dekoracemi příběh
prokletého námořníka anglický spisovatel
Frederick Marryat v povídce Přízračná loď
aneb Bludný Holanďan (The Phantom Ship or
the Flying Dutchman). Heine, věren ironické
podstatě své umělecké povahy, líčí tragický
příběh nešťastného mořeplavce a jeho snahy
o vykoupení skrze věrnou lásku jako osobní
zážitek pana Schnabelewopského z divadelní-
ho představení, které prý viděl v Amsterdamu
– pravděpodobně je to však básnická licence
vlastní Heineho návštěvy divadelní hry
Edwarda Fitzballa The Flying Dutchman or The
Phantom Ship (Bludný Holanďan aneb
Přízračná loď), která se hrála roku 1827 
v Londýně. Prokletých námořníků tehdy zkrát-
ka literaturou a divadlem bloudila celá řada. 

Heine vypráví ústy Schnabelewopského: 
„V místě, kde dívka [zde se jmenuje Katharina]
přísahá tajemnému mořeplavci věrnost až za
hrob,  jsem zaslechl smích, ale ne z pekelných
hlubin, ale shůry, snad z nebes? Když jsem se
podíval vzhůru, zahlédl jsem překrásnou dceru
Evinu, která na mě svůdnicky hleděla velkýma
modrýma očima. Její paže visela přes zábradlí
balkonu a v ruce držela jablko, vlastně pome-
ranč. Avšak místo aby mi symbolicky nabídla
polovinu, hodila mi metaforicky na hlavu slup-
ky.“ Ve vyprávění pana Schnabelewopského
se prolnula divadelní věrnost až za hrob, na
kterou se v životě nedá spoléhat, s chvilkovým
flirtem s krásnou divačkou, z nějž nám ovšem
vypravěč podrobnosti neprozradí. „Vrátil jsem
se do divadla právě na poslední scénu kusu,
když na vysokém mořském útesu Holanďanova
žena, paní bludná Holanďanová, v zoufalství
lomí rukama, a na moři, na palubě tajemné lo-
di, vidíme jejího manžela. Miluje ji a chce ji
opustit, aby ji nestrhl do neštěstí. Ona se však

s hlasitým výkřikem věrná až za hrob vrhne do
moře. Morálka kusu pro ženy je ta, že si musí
dávat pozor, aby se neprovdaly za bludného
Holanďana; muži by si měli vzít poučení, že 
s ženami – v nejlepším případě – zahynou.“ 

Heineho vyprávění Holanďanova příběhu se
stalo bezprostřední literární inspirací Wagne-
rovy opery, ovšem bez oné ironické nadsázky.
Heineho básně skladatele ovlivnily již v raném

mládí, později v pařížských létech zhudebnil
francouzský překlad jeho Dvou grenadýrů (Les
deux grenadiers) a přijal jeho styl  kritického
psaní do hudebních časopisů (zde se heineov-
ské ironii nebránil a mnohdy byl ještě kousa-
vější). Námořník, který se prohřešil tím, že
chtěl za každou cenu překonat přírodu a pro-
plout nebezpečnou bouří – „i kdyby měl moře
křižovat až do soudného dne“ –‚ je za své rou-

P
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hání proklet a jeho jedinou nadějí na vysvobo-
zující smrt je věrná láska ženy, musel Wagne-
rova romantického ducha upoutat. Příběh na-
bízel barvité hudební obrazy rozbouřeného
moře i rozháraných duší, vzplanutí milostných
vášní i odhodlání k smrti. Mezi dalšími sklada-
telovými inspiračními zdroji byly zážitky z dra-
matické cesty lodí z Rigy do Londýna roku
1839, kdy o vlásek unikl smrti. „Byl to nevýslov-
ný pocit, když na volání mužstva odpověděla
ozvěna obrovských žulových stěn, pod nimiž
námořníci svrhli kotvu a stáhli plachty. Rytmus
tohoto volání ve mně utkvěl a přetvořil se brzy
v píseň námořníků v mém Bludném Holanďa-
nu, jehož myšlenku jsem již tehdy v sobě nosil
a právě prožité jí dalo hudební kontury,“ píše
Wagner ve své autobiografii. Přiznává, že když
se po přestálých útrapách a dalším cestování
v Paříži konečně mohl soustředit na práci, už
téměř nevěřil, že je ještě hudebníkem. Kom-
pozici začal sborem námořníků  a sborem dí-
vek. Za jádro hudby k celé opeře považoval
Sentinu baladu: „Byl to zhuštěný obraz celého
dramatu tak, jak mi vyvstávalo před očima.“

Dílo vznikalo v letních měsících dvou let,
1840 a 1841. V té době usiloval Wagner horlivě
o prosazení v Paříži jako ve městě tehdy pro
kariéru operního skladatele rozhodujícím.
Vypracoval původně operu o jednom dějství,

jednak proto, „abych se zbavil veškerého oper-
ního harampádí, které se mi protivilo“, a také
se domníval, že jednoaktová opera bude mít
větší naději na přijetí než celovečerní. Nicmé-
ně Holanďanův příběh se vedení pařížské ope-
ry nejprve zdál příliš chmurný, pak byl Wag-
nerovi vnucován jiný libretista, až Wagner
nakonec své libreto odprodal. Ve francouzské
verzi a zhudebnění Pierra Dietsche (téhož mu-
že, který o téměř dvacet let později dirigoval
skandální pařížskou premiéru Wagnerova
Tannhäusera) ovšem opera Le Vaisseau fan-
tôme propadla. Wagner zhudebnil svou vlastní
verzi Bludného Holanďana. Její premiéra se
uskutečnila 2. ledna 1843 v Drážďanech, roli
Senty ztělesnila Wagnerem obdivovaná zpě-
vačka Wilhelmine Schröder-Devrient. Po ope-
rách Víly (Die Feen), Zákaz lásky (Liebe-
sverbot) a Rienzi vykročil Wagner Bludným
Holanďa-nem směrem, který z něj učinil novo-
dobého operního reformátora.

Již roku 1856 poznalo novinku publikum 
v Praze, kde byla uvedena 7. září 1856 ve Sta-
vovském divadle pod taktovkou Františka
Škroupa. V Novém německém divadle (dnešní
Státní opera Praha) byly Wagnerovy opery na
repertoáru nepřetržitě: Bludný Holanďan byl
převzat ze Stavovského divadla a za dobu exi-
stence Nového německého divadla (1888–1938)

byl inscenován ještě čtyřikrát. Dirigenty, kte-
ří byli pověřeni novými nastudováními, byli
Paul Ottenheimer, Heinrich Jalowetz, Wilhelm
Kienzl a Georg Széll. První kmenová inscenace
Bludného Holanďana v Novém německém di-
vadle měla premiéru 11. září 1907 a byla před-
zvěstí nadcházejícího 25. výročí úmrtí Richar-
da (1908). Vzápětí se k této Wagnerově opeře
poprvé přihlásilo české Národní divadlo, kde
byl Bludný Holanďan v překladu Václava Judy
Novotného, režii Roberta Poláka a hudebním
nastudování Karla Kovařovice premiérován 
17. prosince 1907; v roli Senty zde hostovala
čtyřikrát Ema Destinnová (11. 1. a 12. 8. 1908 
a 25. a 30. 1. 1918). Poslední inscenace Blud-
ného Holanďana v Praze byla od 30. 1. 1986 do
19. 1. 1990 (42 představení) na scéně Smeta-
nova divadla (dnes Státní opera Praha). Operu
režijně nastudoval Václav Kašlík na scéně
Josefa Svobody, použit byl překlad Pavla
Eisnera a Jaroslava Vogela. 

Vlasta Reittererová

Opernhaus Dresden
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Loyal beyond 
the Grave…

he legend of the ”flying Dutchman” has
been with us in a number of versions, to
which artists of the Romantic era added

their own. In 1834, Heinrich Heine published
the fragment of a novel, Aus den Memoiren
des Herren von Schnabelewopski (”From the
Memoirs of Herr von Schnabelewopski”), one
part of which retells this particular legend.
Five years later, the English author Frederick
Marryat presented his own account,
ornamented by trademark Romantic décor, of
the doomed mariner’s adventures in a short
story entitled The Phantom Ship, or the Flying
Dutchman. For his part, Heine, true to the
ironic gist of his artistic disposition, portrayed
the tragic story of the hapless seafarer and his
pursuit of redemption through faithful love,
as a personal experience of Herr von
Schnabelewopski, from a theatre performance
he had apparently been to in Amsterdam –
though in actual fact, it most likely
reinterprets Heine’s own impressions from a
showing of Edward Fitzball’s play, The Flying
Dutchman or the Phantom Ship, staged in
London in 1827. Obviously, there were a
whole lot of ill-starred sailors roaming the
pages and stages of the time.

Heine makes Schnabelewopski recall: ”At
the point where the young woman [named
Katharina here] makes to the enigmatic
seaman her vow of loyalty beyond the grave, 
I heard the sound of laughter, yet it was
coming not from the depths of hell, but rather
from above, from the heaven perhaps? When 
I looked up, I caught sight of a wondrously
beautiful daughter of Eve peering at me
seductively with big blue eyes. One of her
arms swung over the upper-circle railing, with
an apple, or perhaps it was an orange, clasped
in the palm of her hand. Instead, however, of
offering me a symbolic half of it, she tossed 
a metaphoric peel down upon my head.” In
Herr Schnabelewopski’s narrative, the
theatrical concept of loyalty beyond the grave,
on which one can hardly rely in day-to-day
life, intertwined with fickle flirtation
involving the beauty in the audience, whose
details nonetheless remain undisclosed by the
narrator. ”I returned to the theatre just in time
to see the piece’s final scene where, perched
on top of a steep cliff, the Dutchman’s wife,
Mrs Flying Dutchman, wrings her hands in
despair, while we watch her husband out on
high sea, on board the mysterious ship. He
loves her, and he wants to leave her to prevent
his bringing her down to her doom. She,
however, emitting a loud cry of loyal beyond
the grave, throws herself into the waves. For
women, the message here is that they’d better
watch not to get married to a flying Dutchman,
while men should draw the lesson that with

women at their side they will – in the best of
cases – perish.”

Heine’s account of the Dutchman’s story
served as the immediate literary inspiration
for Wagner’s opera, albeit without that
element of ironic hyperbole. Heine’s poetry
had influenced the composer still in his early
youth, and later, during his Paris years, he set
the French translation of Heine’s Die
Grenadiere (”Les deux grenadiers”), and
adopted the latter’s style of critical writing for
music journals (there, of course, he did not
refrain from the use of irony in Heine’s style,
and was indeed often even more biting). The
sailor, whose guilt is the ambition at all costs
to beat nature and sail through the raging
storm – ”even if he were to navigate the sea
till Doomsday” -, is condemned for his
blasphemy, and his sole hope of finding the

ultimate relief in death depends on the
faithful love of a woman, inevitably attracted
Wagner’s romantic spirit. The story offered a
fertile ground for colourful musical imagery of
stormy seas and human souls torn by hubris,
explosions of romantic passion, and
acceptance of death. Among the composer#s
other sources of inspiration was his
experience of a dramatic cruise from Riga to
London in 1839, when he escaped death by a
hair’s breadth. ”It was an unspeakable feeling
as the crew’s calls were returned by the echo
of immense granite walls under which the
sailors dropped anchor and shortened sail.
The rhythm of those calls remained within
me, and was soon transformed into the sailors
song in my Flying Dutchman, whose concept
I then already carried in my mind, and to
which this fresh experience had given

T
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musical contours,” writes Wagner in his
autobiography. He admits that by the time he
was finally able, after the hardship on sea and
the ensuing journey, to settle down to work in
Paris, he had very nearly lost all belief that he
was still a musician. He started the
composition with a chorus of sailors, and
another chorus, of young maidens. To him,
the core of his music for the whole opera was
contained in Senta’s ballad: ”Here was the
condensed picture of the whole drama as it
unwound before my eyes.”

The opera was written during the summer
months of two years, 1840 and 1841. Wagner
was at that time keenly striving to assert
himself in Paris, then a city of key importance
for the career of an opera composer. He
originally worked out the opera in a single act,
for which he had two reasons: first, ”to get rid
of all the operatic bric-a-brac that I detested,”
and second, he believed a one-acter would
stand a better chance of a fair reception than a
full-length vehicle. Nonetheless, the Paris
Opera management at first deemed the
Dutchman’s story to be too gloomy, then they
tried to impose on Wagner a different
librettist, so eventually the composer sold his
own libretto off. In its French version,

however, set by Pierre Dietsch (the same man
who would conduct, almost two decades later,
the scandalous Paris premiere of Wagner’s
Tannhäuser), the opera, Le Vaisseau fantôme,
was a flop. Wagner then set his own version of
The Flying Dutchman. Its premiere took place
at Dresden, on January 2, 1843, with the part
of Senta created by Wilhelmine Schröder-
Devrient, a singer whom Wagner greatly
admired. Coming after the operas Die Feen;
Liebesverbot; and Rienzi, The Flying Dutchman
marked a point at which Wagner set out in a
new direction which was to establish him as a
modern-time opera reformer.

As early as 1856 the new opera was
presented to the audience in Prague, where it
was first performed at the Estates Theatre, on
September 7, 1856, under the baton of
Franti‰ek ·kroup. At the New German Theatre
(today’s Prague State Opera), Wagner’s operas
were a permanent repertoire feature: The
Flying Dutchman production was taken over
from the Estates Theatre, and during the
existence of the New German Theatre (1888 –
1938) was followed by another four new
stagings. The conductors involved in
directing these productions were Paul
Ottenheimer, Heinrich Jalowetz, Wilhelm

Kienzl, and Georg Széll. The New German
Theatre’s first regular production of The Flying
Dutchman was premiered on September 11,
1907, prefacing the commemoration of 25
years from the death of Richard Wagner
(1908). Soon thereafter this opera by Wagner
was also adopted for the first time by the
Czech National Theatre in Prague, where The
Flying Dutchman, in Václav Juda Novotn˘’s
translation, stage directed by Robert Polák and
conducted by Karel Kovafiovic, was premiered
on December 17, 1907; on four occasions, the
part of Senta was guest performed by Ema
Destinn (Jan. 11 and Aug. 12, 1908; and Jan.
25 and 30, 1918). The last previous Prague
production of The Flying Dutchman lasted on
the stage of the Smetana Theatre (today’s
Prague State Opera) from January 30, 1986
through January 19, 1990 (an aggregate run of
42 nights). It was staged by Václav Ka‰lík,
with sets designed by Josef Svoboda, and the
libretto translated by Pavel Eisner and
Jaroslav Vogel.

Vlas ta  Re i t t e re rová

Festpielhaus Bayreuth
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do prostředí, které se může nezasvěcenému
divákovi jevit jako černobílé. Do prchavého 
a křehkého baletního světa, jenž je ve srovná-
ní s ostatními divadelními žánry velmi zranitel-
ný a hlavně časově omezený a pomíjivý. Doba
trvání a užívání si naplno uměleckého vrcholu
a taneční extáze je v umění, jehož patronku
představuje bohyně Terpsichoré, mnohem
kratší. Dle mého názoru i dle mých vlastních
zkušeností se jedná o prostředí, které není 
v žádném případě černobílé. Naopak, svou širo-
kou škálou barevného spektra lidských vztahů
a osudů je v pracovních a soukromích rovi-
nách bohužel (i když pro mě jako pro tvůrce –
bohudík) předurčeno pro tragické a někdy 
i komické příběhy, které jsou bohatě proplete-
ny a okořeněny lidskou záští, nenávistí, zlobou
a snahou za každou cenu se prosadit. Existují
ale naštěstí chvíle, kdy do tohoto bouřlivého 
a mračny přesyceného prostředí zasvítí slu-
neční paprsky pravého přátelství, čisté něhy,
nezištné pomoci, lásky a prchavá vůně prosté-
ho lidského štěstí. Ano, jsou to právě těžko
uchopitelné paprsky štěstí doprovázející oka-
mžiky, kdy člověk stojí na jevišti a má možnost
svým tanečním výkonem hluboce zasáhnout,
zaujmout, rozplakat, pobavit. Prostě přesvěd-
čit diváky o svých uměleckých kvalitách. O tom,
že zde, na jevišti stojí právem, a jen a jen díky

Fantom Opery / 
Phantom of the Opera

Tajemný Fantom
v křehkém
baletním světě

temných koutů pařížské Opery se ozývá
hlas a volá mladičkou baletku Christinu
Daaé, aby povzbudil její mimořádný ta-

lent. Málokdo ví, že onen tajemný hlas patří
Fantomovi, znetvořenému géniovi, jenž bloudí
spletí katakomb nacházejících se pod budo-
vou Opery. V okamžiku, kdy se na zkoušce ba-
letu Giselle zraní zkušená primabalerína Char-
lotta, nezbývá vedení souboru, než aby nabídlo
její roli právě Christine. Ta nabídku přijímá 
a její výkon nadchne nejen diváky, ale také
Fantoma, který se rozhodne učinit ze sborové
tanečnice balerínu, jež nebude mít konkuren-
ci. Fantom ale není jediným mužem, co pro-
padne kouzlu půvabné dívky. Brzy se Christine
začíná dvořit i hrabě Raoul de Chagny, jenom-
že tím vzbudí Fantomovu zášť. Přízrak z kata-
komb je ochoten udělat pro svou lásku cokoliv.
Nespoutané vášně, zuřivá žárlivost a spalují-
cí plamen lásky přivedou v dramatickém finá-
le všechny tři hrdiny do bodu, odkud není ná-
vratu...

Když mě vedení baletu Státní opery Praha
oslovilo, abych pro soubor vymyslel nějaký
originální titul, prostě „bombu“, „něco“, co
Praha ještě neviděla, bylo mé rozhodovaní
celkem jednoduché. Již dávno jsem se zaobí-
ral myšlenkou přenést příběh Fantoma opery

svému nadání a přednostem. Ne proto, že den-
ně probíhá cílovou páskou divadelních intrik
jako první.

Ani mnoho let poté, kdy Gaston Leroux vy-
dal román o tajemném monstru žijícím ve svém
království pod pařížskou Operou, nepřestává
tato pohádka pro dospělé fascinovat. Hudební
mág Andrew Lloyd Webber už před lety vytvo-
řil muzikál inspirovaný osudy znetvořeného
člověka žijícího v ústraní. Toto dílo vydělalo 
v divadelní a později i filmové (domnívám se ne
moc podařené) verzi přes 3,2 miliard dolarů.
Prodalo se více než 40 milionů nosičů původ-
ního alba The Phantom of the Opera, které se
tím stalo nejprodávanějším albem všech dob 
a získalo zlaté i platinové ceny. Strhující melo-
die a citlivá hudba vydobyly producento-
vi a skladateli Andrew Lloydu Webberovi 
i mnoho dalších poct. Tolik faktografické úda-
je, které můžeme jen tiše závidět. 

Nemyslím si, že na našem představení zbo-
hatneme tak jako slavný „kolega“ Andrew
Lloyd Webber. Pokusíme se ale přesto spolu 
s autorem hudby naší verze Petrem Malás-
kem, scénografem Martinem Černým a kostým-
ní výtvarnicí Ľudmilou Várossovou vytvořit ta-
kové představení, aby zaujalo i náročného
„nebaletního“ diváka.
L ibor  Vacul ík

Taneční hororová love-story / 
Horror-love story dance production

Hudba / Music: Petr Malásek
Libreto, choreografie a režie / 
Libretto, choreography and stage direction:
Libor Vaculík
Dirigenti / Conductors: 
Pavel Šnajdr, Michael Keprt
Scéna / Set design: Martin Černý
Kostýmy / Costume design: 
Ľudmila Várossová
Asistenti choreografie / 
Assistant choreographers: 
Kateřina Dedková, Hana Vláčilová 
Světelná koncepce / Light design: 
Libor Vaculík

Sólisté a sbor baletu Státní opery Praha /
Soloists and chorus of the Prague State
Opera ballet ensemble
Orchestr Státní opery Praha / 
Prague State Opera orchestra

Premiéra / Premiere: 10. 4. 2008
Reprízy / Repeat performances: 
13., 15., 20. 4.; 13. 5. 2008

Z
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Libor Vaculík, Petra Nálevková
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Phantom’s spite. The spectre of the catacombs
is ready to do anything for his love. In the
ballet’s dramatic finale, unbridled passion,
raging jealousy, and the all-consuming flame 
of love bring all three protagonists to a point of
no escape.

When the Prague State Opera management
approached me, inviting me to seek and find
something truly exciting for the ballet
ensemble to engage in, simply a ”bomb,”
something Prague has never seen before, I had
little difficulty in making a choice. Actually, 
I had already long toyed with the idea of
transplanting the story of the Phantom of 
the Opera to an environment which the
uninitiated spectator might think of in terms
of black-and-white: namely, into the elusive
and fragile world of ballet so vulnerable
compared to the other performing genres, and
above all, so very dependent on time and so
transient. The duration of the maximum
enjoyment of the state of being at the top of
one’s artistic powers, and of the whole ecstatic
experience this entails, happens to be much
shorter in the art whose patroness muse is
Terpsichore. Now in my view, and in accord
with my own experience, this is a world
which is in fact anything but black-and-white.
On the contrary, its wide and multicoloured

An Enigmatic
Phantom in the
Delicate World
of Ballet

he sound of a voice is heard coming
from the dark corners of the Paris Opera,
addressing the young ballerina Christine

Daaé, with words of encouragement and
praise of her exceptional talent. Only few
know that the enigmatic voice belongs to the
Phantom, a disfigured genius who keeps
roaming through the maze of catacombs under
the Opera building. At the point when 
the company’s experienced primaballerina,
Charlotte, suffers an injury during rehearsal of
the ballet Giselle, the management has no other
choice than to offer her part to Christine. The
latter accepts the offer, and her performance
enthralls not just the audience, but also the
Phantom who decides to make of the young
chorus dancer a peerless ballerina. The
Phantom, however, is not the only man to have
succumbed to the lovely girl’s charm. Soon
enough another suitor, Count Raoul de Chagny,
begins to court Christine, awakening the

scale of human relations and fates
unfortunately (or, for me as an artist,
fortunately indeed) predetermines it to be the
stage for both tragic and comic stories, all of
them richly interspersed and spiced with
human spite, even hatred, malice, and
overriding ambition to prevail at any cost.
And yet, fortunately enough there are
moments when this turbulent world
oversaturated with storm-clouds is lit by the
rays of true friendship, pure tenderness,
selfless help and love, accompanied by the
subtle scent of common human happiness.
Indeed, it’s exactly these all but impalpable
rays of happiness accompanying the moments
when one stands on the stage, endowed with
the opportunity to achieve through his or her
art an effect that is deeply touching,
captivating, moving to tears, or entertaining.
In other words, to convince the audience
about his or her artistic qualities. About being
truly entitled to stand here, on this stage,
about standing there thanks to nothing else
than his or her talent and skill, rather than to
his or her finishing first in the everyday rat
race of intrigues.

Still today, many years from the time of
Gaston Leroux’s writing his novel about the
enigmatic creature living in his own realm

T

Foto Irena Vodáková

op_jaro_01-25/4ak  24.1.2008 16:40  Stránka 23



24 | J A R O  S P R I N G

N O V Á  P R E M I É R A

under the Paris Opera, this fairy-tale for
grown-ups has lost nothing of its fascination.
Years ago the wizard of music, Andrew Lloyd
Webber, wrote a musical inspired by the fate
of a disfigured individual living a life of
seclusion. His opus, presented both on stage
and in a (rather flawed, I think) subsequent
screen version, has made over 3.2 million
dollars. More than 40 million copies of the
original album, The Phantom of the Opera,
have been sold, becoming the top-selling
album of all time, awarded gold and platinum
discs. The work’s riveting melodies and
sensitively balanced score have earned the
producer and composer Andrew Lloyd
Webber many more awards. So much for
statistics setting an enviable record.

Frankly, I don’t think the present
production will bring us a fortune comparable
to that earned by our famous ”colleague”
Andrew Lloyd Webber. Still, the creative team
– comprised of the composer of this version’s
music, Petr Malásek, set designer Martin
âern˘, costume designer ªudmila Várossová,
and myself – will do their utmost to create a
spectacle which will be appreciated even by
discriminating ”non-ballet” spectators.
Libor Vaculík

Libor Vaculík, Iva Povrazníková, Anna Ščekaleva

Foto Irena Vodáková
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P Ř E D S T A V U J E M E  S Ó L I S T Y  B A L E T U
I N T R O D U C I N G  S O L O I S T S  O F  T H E  B A L L E T

Zuzana Hvízdalová
V roce 2007 absolvovala Taneční konzerva-

toř hl. m. Prahy. Během studií byla členkou
Bohemia Baletu, s nímž vystupovala na mnoha
českých i zahraničních scénách. Tančila např.
pas de deux Diany a Acteona, variaci La
Cigarette od Serge Lifara, Pas de six a Grand
pas z baletu Raymonda (role Raymondy),
Indigo Rose od Jiřího Kyliána či Akvarely od
francouzské choreografky Andréo Bérangere.
Od roku 2004 tančila Vílu šeříku v Šípkové
Růžence uváděné Taneční konzervatoří hl. m.
Prahy ve spolupráci s Národním divadlem.
V roce 2007 hostovala v Německu v městském
divadle v Hofu, kde ztvárnila roli Mercedes
a sólo v cikánském tanci v baletu Don Quijote.
K jejím nejvýraznějším úspěchům patří zisk di-
plomu za 4.–5. místo na VI. mezinárodní balet-
ní soutěži Serge Lifara 2006 v Kyjevě. Sezonou
2007/2008 započala svou profesionální dráhu
jako členka baletu Státní opery Praha, kde ji
mohou diváci vídat například v Pas de trois
a Tanci velkých labutí v Labutím jezeře, jako
Zlou sestru či Hodiny v Popelce a v sólu v sou-
časné choreografii Bronislava Roznose Time
of Pain.

Vzpomenete si na první baletní krůčky?
Ve čtyřech letech jsem začala s moderní

gymnastikou, v sedmi s baletem na přípravce
Národního divadla u paní Špryslové a Sobot-
kové. Později jsem kvůli tomu stála před vel-
kým dilematem. Lákalo mě věnovat se moder-
ní gymnastice závodně, jenže odborníci
rodičům radili, ať mě přemluví ke studiu na ta-
neční konzervatoři, protože je ve mně víc ta-
nečního než gymnastického talentu. Nechala
jsem se přesvědčit a dnes toho nelituji.

Co od angažmá ve Státní opeře Praha očeká-
váte? 

Hlavně chci co nejvíc tančit. Konkurz jsem
udělala i do Národního divadla v Praze a Brně,
ale dala jsem přednost Státní opeře Praha.
Rozhodla jsem se tak kvůli repertoáru, kvůli
šanci dostat se i v mladém věku k zajímavým
rolím a samozřejmě také kvůli lidem a vztahům
uvnitř souboru. Jsem přátelský typ a mám ra-
ději příjemné, nekonfliktní prostředí, což tady
nacházím. Potěšila mě důvěra šéfa souboru,
který mi dal šanci zatančit si Pas de trois
v Labutím jezeře, ale moc se mi líbí i moderní
choreografie Time of Pain.

Alexej Jurakov
Narodil se v ruské Voroněži, kde také vystu-

doval baletní školu. Po ukončení studií v roce
1999 nastoupil do souboru Národního divadla
ve Voroněži. V roce 2001 přijal nabídku na an-
gažmá do baletu Národního divadla v Brně,
kde zůstal až do konce sezony 2006/2007.
Tančil například Ruský a Čínský tanec
v Louskáčkovi, Neapolský tanec a Pas de 
trois v Labutím jezeře, Modrého ptáka v Šípko-
vé Růžence, hlavní sólo v Poloveckých tancích
nebo Aliho a Lankedema v Korzárovi. Od sezo-
ny 2007/2008 působí jako sólista baletu Státní
opery Praha. Jeho první velkou příležitostí na
scéně Státní opery Praha se stal Klubko v sha-
kespearovské taneční komedii Sen noci svato-
jánské, Anděl smrti v Dámě s kaméliemi a také
role Šaška, Pas de trois a sólo v Ruském tanci
v Čajkovského Labutím jezeře.

Jaké byly vaše baletní začátky?
K baletu mě přivedli rodiče. Od deseti let

jsem studoval na baletním učilišti ve Voroněži,
škola mě zpočátku příliš nebavila, vztah k ba-
letu jsem si vlastně našel až v posledním roč-
níku. Voroněžské učiliště mi pro mou profesi
dalo dobrý základ a myslím, že kdyby šlo vrátit
čas, určitě bych dnes ke studiu přistupoval
úplně jinak.   

Vadí vám něco na vaší profesi? 
Povolání tanečníka mám rád, vlastně se mi

na něm líbí úplně všechno. Vadí mi pouze jedi-
ná věc, a sice, že naše kariéra na rozdíl od ji-
ných oborů trvá tak krátce. Zatím jsem spoko-
jen i s angažmá ve Státní opeře Praha, kde
jsem během krátké doby dostal už několik zají-
mavých rolí. Jen bych si přál širší repertoár
a více klasických titulů. Moderní tanec mě si-
ce také baví, ale klasice dávám přednost.

P ř i p r a v i l  S a š a  H r b o t i c k ý

Zuzana Hvízdalová
graduated from the City of Prague Dance

Conservatory in 2007. While still a student,
she was a member of the Bohemia Ballet
company with which she appeared on many
stages in this country and internationally. She
has to her credit there among other tasks the
pas de deux of Diana and Acteon; La Cigarette
variation by Serge Lifar; pas de six and grand
pas in the ballet Raymonde (title part); Jifií
Kylián’s Indigo Rose; and Les Aquarelles by
French choreographer Andréo Bérangere.
More recently, since 2004, she has danced the
Lilac Fairy in The Sleeping Beauty, in a co-
production of the City of Prague Dance
Conservatory and the National Theatre. In
2007 she guest appeared at the Municipal
Theatre in Hof, Germany, dancing the parts of
Mercedes and solo in the Gipsy Dance, in the
production of Don Quixote. Her major
achievements have included 4th-5th place in
the Sixth Serge Lifar International Ballet
Competition of Kiev, in 2006. The 2007/2008
season is witnessing the start of her
professional career as a member of the Prague
State Opera ballet ensemble, where she
performs among other parts in the pas de trois
and the Dance of the Swans in Swan Lake; the
Stepsister and the Clock in Cinderella; and
a solo part in Bronislav Roznos’ contemporary
choreography, Time of Pain.

Alexei Yurakov
was born in Voronezh, Russia, where he

also studied ballet. After completing his
studies in 1999, he became a member of the
ensemble of the National Theatre in
Voronezh. In 2001 he accepted an engagement
with the ballet ensemble of the National
Theatre in Brno, where he stayed through the
end of the 2006/2007 season. His creations
there included among others parts in the
Russian Dance and Chinese Dance in The
Nutcracker; the Neapolitan Dance and the pas
de trois in Swan Lake; Bluebird in The
Sleeping Beauty; the principal solo in
Polovtsian Dances; and Ali and Lankedem in
Le Corsaire. Since the 2007/2008 season he
has been a soloist of the Prague State Opera
ballet ensemble. His first major creation on
the PSO stage came with the part of Bottom in
the dance comedy based on Shake-
speare’s A Midsummer Night’s Dream,
followed by Angel of Death in La Dame aux
camélias; and the Jester, pas de trois, and solo
in the Russian Dance in Swan Lake. 
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Zvetelina Vassileva v roli Tosky /
Zvetelina Vassileva Singing Tosca Foto Jan Kačír

sobotu 12. 1. 2008 vystoupila ve Státní
opeře Praha v roli Tosky bulharská so-
pranistka Zvetelina Vassileva, častý host

světových operních scén včetně londýnské
Covent Garden a newyorské Metropolitní ope-
ry. Hlavní místo v jejím repertoáru patří
Verdimu a slovanským skladatelům (Borodin,
Glinka, Čajkovskij, Fibich, Smetana). V sezoně
1996/1997 získala mimořádný úspěch v titulní
roli Fibichovy Šárky na festivalu ve Wexfordu,
v londýnské Covent Garden ztvárnila roli
Mařenky ve Smetanově Prodané nevěstě pod
taktovkou Bernarda Haitinka.

ulgarian soprano Zvetelina Vassileva
appeared in the role of Tosca at the
Prague State Opera on Saturday, January

12, 2008. She has been a frequent guest-singer
at prominent opera houses including Covent
Garden in London and the New York
Metropolitan Opera. The highlights of her
repertory are Verdi and Slavonic composers
(Borodin, Glinka, Tchaikovsky, Fibich,
Smetana). In the 1996/1997 season Vassileva
marked an extraordinary success in the title
role of ·árka by Fibich at the Wexford Festival
and impersonated Mafienka from The Bartered
Bride by Smetana under the baton of Bernard
Haitink in the Covent Garden.

V

B

Zleva / left: Zvetelina Vassileva & šéf opery / Head of the Opera Ingeborg Žádná

Zvetelina Vassileva & Igor Jan... & Jiří Sulženko
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In natali Domini
Na tradičních dvou vánočních koncertech 25. a 26. 12. 2007 vystoupil Kühnův dětský sbor, který zazpíval vánoční moteta
Michaela Praetoria, Jakoba Handla-Galluse, Jana Campana Vodňanského a Adama Michny z Otradovic. Půvabným ozvlášt-
něním koncertu byla suita vánočních písní a tanců Otmara Máchy s názvem Ó dej nám, pane, večer veselý. Choreografy 
suity byli Živana Vajsarová a František Bonus, spoluúčinkoval taneční soubor Jitro a Dechové kvinteto Juventus, v jehož
provedení zazněly i Tři krátké kusy Jacquese Iberta. Dirigoval Jiří Chvála. Kühnův dětský sbor, který slaví svou 75. sezonu,
již řadu let vystupuje pravidelně v představeních Státní opery Praha.

Foto Zdeněk Chrapek

Český 
slavík
Mattoni
2007

Opět se předávali slavíci – již po-
osmé – ve Statní opeře Praha (8. 12.
2007). Karel Gott se stal potřiatřicáté
držitelem Českého slavíka mezi zpě-
váky, Lucie Bílá získala v kategorii
zpěvaček stejnou cenu podesáté 
a Kabát se vrátil na první místo v ka-
tegorii skupin, když získal cenu potře-
tí. Absolutním slavíkem se stala Lucie
Bílá. Stříbro si odnesli Aneta Langero-
vá a Petr Kolář, bronz Lucie Vondráč-
ková a Daniel Landa. Anketu Český
slavík  pořádala agentura Musica Bo-
hemica, přímý přenos odvysílala tele-
vize Nova.

Podesáté zlato – Lucie Bílá

Foto Jan Kačír

Cenu předal Lucii Vondráčkové 
ředitel Státní opery Praha, 
Mgr. Jaroslav Vocelka.
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Benefiční galavečer Trebbia /
Trebbia Benefit Gala

adační fond Trebbia a Galerie MIRO
uspořádaly 18. 1. 2008 ve spolupráci se
Státní operou Praha 8. ročník Benefič-

ního galavečera Trebbia a Evropský benefiční
ples. Slavnostním večerem provázeli Jitka
Novotná a Ľubomír Bajaník, během večera vy-
stoupili flétnista Roman Novotný, sopranistka
Alena Miro, sólistka Státní opery Praha a
houslista Miroslav Ambroš za doprovodu
Symfonického orchestru Českého rozhlasu
pod taktovkou Rastislava Štúra. Během gala-
večera byly předány Evropské ceny Trebbia
2007 za podporu umění a za tvůrčí činnost a
dále benefiční šeky získané z prodeje
Obrazových poukázek miro v roce 2007 a při-
spěním reklamních partnerů 8. ročníku galave-
čera Trebbia. Galavečer se uskutečnil pod zá-
štitou Václava Jehličky, ministra kultury ČR,
Pavla Béma, primátora hl. m. Prahy, a za účas-
ti Jána Figeľa, eurokomisaře pro kulturu. 
V rámci programu se uskutečnila dražba uni-
kátní litografie Josky Skalníka, která byla 
v dubnu 2005 vystavena na arktické stanici
Barneo. Slavnostní večer vysílala v přímém
přenosu ČT 2 a STV 2. 

he Trebbia Endowment Fund and MIRO
Art Gallery in co-operation with the
Prague State Opera gave on 18th January

2008 the 8th year of the Trebbia Benefit Gala
Evening and the European Benefit Dancing
Ball. The hosts of the evening were Jitka
Novotná and ªubomír Bajaník. The
programme included flutist Roman Novotn˘,
soprano Alena Miro, Prague State Opera
soloist, and violinist Miroslav Ambro‰
accompanied by the Czech Radio Symphony
Orchestra under the baton of Rastislav ·túr.
European Trebbia Awards 2007 for promoting
arts and for creative activity, as well as benefit
cheques obtained from 2007 sales of Miro
Painting Vouchers and as contribution from
promotion partners were handed over at the
event. The Trebbia Gala Evening was
organised under the auspices of Václav
Jehliãka, Czech Minister of Culture and Pavel
Bém, Mayor of the City of Prague. The
ceremony was attended by Ján Figeº,
EuroCommisioner for Culture. As part of the
programme, an auction of a unique lithograph
by Joska Skalník which was exhibited at the
Barneo Arctic Station in April 2005, took
place. The festival evening was live broadcast
by âT 2 and STV 2. 

N

T Zleva Roman Bělor, ředitel MHF Pražské jaro, Pavel Kysilka, člen předsednictva 
a náměstek generálního ředitele České spořitelny, a.s., a dirigent Jiří Bělohlávek
From left, Roman Bělor, director of the Prague Spring IMF, Pavel Kysilka, 
board member and deputy CEO of Česká spořitelna, a.s., and conductor Jiří Bělohlávek

Gabriela Beňačková & Josef Suk

Foto Jan Kačír
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Víkendy 
s operou

Přímé přenosy z La Scaly,
Metropolitní opery v New Yorku

a dalších světových scén.

Špičkové nahrávky na CD.
Osobnosti světa opery.

Vytvořte si svoje rituály.
So 12.10–12.50 Pasticio
So 20.00–22.45 Operní večer
Ne 13.00–14.00 Krásné hlasy

Hlavní FM vysílače:
Brno 102,0 České Budějovice 96,1

Ostrava 104,8 Pardubice 102,7
PLzeň 95,6 Praha 105,0 

Ústí n.L. 104,5

Český rozhlas 3 – Vltava
Vinohradská 12, 120 99 Praha 2

tel.: 221 552 600, fax: 221 552 676
e-mail: Vltava@rozhlas.cz

http: //www.rozhlas.cz/vltava

2. 2. 20.00 Edouard Lalo: Le roi d’Ys (Král z města Ys) – Sophie Koch, Franck Ferrari, 
Inva Mula, Charles Castronovo, d. Yves Abel;  záznam EBU 
z Théâtre du Capitole v Toulouse

9. 2. 19.30 Antonio Vivaldi: Montezuma – Vito Priante, Mary–Ellen Nesi, Laura Cherici, 
Maite Beaumont, d. Alan Curtis; záznam EBU z Lisabonu

16. 2. 20.00 Giuseppe Verdi: La traviata – Angela Gheorghiu, Ramón Vargas, 
Roberto Frontali, d. Lorin Maazel; záznam EBU z La Scaly, Milán

23. 2. 19.30 Vincenzo Bellini: Norma – Edita Gruberová, Elina Garanca, José Cura, 
d. Friedrich Haider; záznam EBU z Vídeňské státní opery

1. 3. 19.00 Giuseppe Verdi: Otello – Johan Botha, Carlo Guelfi, Renée Fleming, 
d. Semyon Bychkov; přímý přenos z Metropolitní opery v New Yorku

8. 3. 20.00 Zdeněk Fibich: Nevěsta messinská – Marta Krásová, Milada Šubrtová, 
Ivo Žídek, d: Václav Jiráček, rozhlasová nahrávka

15. 3. 19.30 Benjamin Britten: Peter Grimes – Anthony Dean Griffey, Patricia Racette, 
d: Donald Runnicles; přímý přenos z Metropolitní opery v New Yorku

22. 3. 19.00 Richard Wagner: Parsifal – Konrad Jarnot, Kristinn Sigmundsson, 
Robert–Dean Smith, Petra Lang, d. Marek Janowski; 
záznam EBU z Monte Carla

29. 3. 19.30 Giuseppe Verdi: Ernani – Marcello Giordani, Sondra Radvanovsky, Ferruccio 
Furlanetto, d: Claudio Abbado; přímý přenos z Metropolitní opery v New Yorku

5. 4. 19.00 Richard Wagner: Rienzi – Stefan Vinke, Martin Schömberg, Pavel Kudinov, 
d: Axel Kober; záznam EBU

12. 4. 19.00 Sergej Prokofjev:  Igrok (Hráč) – Olga Guryakova, Olga Savova, Larissa 
Diadkova, Vladimir Galouzine, Nikolai Gassiev, John Hancock, 
Sergei Aleksashkin, d: Valery Gergiev; přímý přenos z Metropolitní opery 
v New Yorku

19. 4. 19.00 Philip Glass: Satyagraha –  Rachelle Durkin, Richard Drift, Earle Patriarco, 
Alfred Walker, d: Dante Anzolini

26. 4. 20.00 Jean–Féry Rebel: Ulysse (Odysseus) – Stéphanie Révidat, Bertrand Chuberre, 
Guillemette Laurens, d: Hugo Reyne; záznam EBU ze Cité de la Musique, Paříž

3. 5. 19.30 Giuseppe Verdi: Attila – Ildar Abdrazakov, Paolo Gavanelli, Hasmik Papian, 
d. Jaap van Zweden; záznam EBU z Amsterdamu

10. 5. 20.00 Bedřich Smetana: Dalibor – Beno Blachut, Zdenka Hrnčířová, Stanislav Muž, 
d: Jaroslav Krombholc; rozhlasová historická nahrávka z roku 1946

17. 5. 20.00 Petr Iljič Čajkovskij: Evžen Oněgin – Milada Šubrtová, Jindřich Jindrák, Viktor 
Kočí, Ivana Mixová, d: Václav Jiráček; rozhlasová nahrávka 

24. 5. 19.00 Gioacchino Rossini: Guillaume Tell (Vilém Tell) – Michele Pertusi, 
John Osborn, Norah Amsellem, d: Antonio Papano; záznam EBU z Říma

31. 5. 19.30 Vincente Martín y Soler: Il burbero di buon cuore (Kat dobrák) – Elena dela 
Merced, Véronique Gens, Saimir Purgi, d: Christophe Rousset; 
záznam EBU z Madridu

Z M Ě N A  P R O G R A M U  V Y H R A Z E N A !

Opery na Vltavě
únor – květen 2008

op_jaro_26-40 /4ak  24.1.2008 17:16  Stránka 29



H I S T O R I E

Im Chambre séparée (3)
O P E R E TA N A P R A Î S K É N ù M E C K É S C É N ù 1 8 8 8 – 1 9 4 5

Felix Ehrl

minulých dílech seriálu jsme se věnova-
li významným hostům divadla v prvních
dekádách jeho existence, v dalších po-

kračováních seznámíme čtenáře se členy stá-
lého ansámblu.

Jedna z nejvytíženějších zpěvaček Sarolta
von Rettich-Pirk (vl.jm. Karoline Krippel,
1863–1948), zaměstnávaná jak operou, tak
operetou, příležitostně i v činohře a baletu, ab-
solvovala konzervatoř ve Vídni a po krátkém
angažmá ve dvorní opeře zahájila teprve v ně-
meckém divadle v Praze roku 1885 svou sku-
tečnou uměleckou kariéru. Při otevření
Nového německého divadla zpívala Evu v za-
hajovacím představení Mistrů pěvců norim-
berských, jinak se zapsala jako vynikající in-
terpretka Mozarta, pohotově plnila úkoly 
v soudobých novinkách a svoje jevištní vlohy
využila i ve více než šedesáti operetních ro-
lích, např. jako Bronislava v Žebravém studen-
tovi, Adéla v Netopýrovi, Fiametta v Boccacciovi,
Krista v Ptáčníkovi, princezna Hermie v Modro-
vousovi, kuchařka Ciboletta v Noci v Benátkách,
Molly v Ubohém Jonathanovi, Pitti-Sing v Mika-
dovi ad. Po odchodu z Prahy v roce 1896 účin-
kovala ve vídeňském Kaiserjubiläumstheater
a v Theater an der Wien, od roku 1909 se vě-
novala pedagogické činnosti. 

Felix Ehrl (1855–1929) se původně věnoval
technickému studiu, k hlasovému školení při-
stoupil u Karla Johanna Brulliota v Mnichově.
Debutoval 1877 v Brémách, poté během šesti
let vystřídal Krollovu operu v Berlíně, městská
divadla v Chemnitz a Elberfeldu a lipskou ope-
ru, než  roku 1883 zakotvil v německém divadle
v Praze; zde pobýval patnáct let jako jeden
z nejobsazovanějších sólistů. Vedle operních
partií seriózního basu zpíval i buffo role, s ni-
miž se uplatnil převážně v operetě – nastudo-
val jich více než čtyřicet, např. hraběte Petra

Homonaye v Cikánském baronovi, Achilla
v Krásné Heleně, hraběte Huberta v Simpli-
ciovi, barona Pucka ve Velkovévodkyni z Gerol-
steinu, nebo ředitele divadla v Mam’zelle
Nitouche. Již v Praze se začal zabývat režií
oper a operet, od roku 1898 působil jako vrch-
ní režisér v Theater des Westens v Berlíně,
1901–09 v téže funkci v městském divadle
v Hamburku, 1909–15 ve dvorním divadle
v Kasselu.

Antonie Plodek (1842?–1912) začínala na
mladodramatických úlohách ve Stuttgartu, od
roku 1869 až do svého penzionování v roce
1895 byla členkou německého divadla v Praze
v oboru „Spiel-Alt“. Během svého mnohaleté-
ho angažmá vystoupila ve čtyřech tisících
představení oper, operet, činoher i baletů. Po
otevření Nového německého divadla v roce
1888 již převažovaly v jejím repertoáru postavy
obstarožních šlechtičen, matek, společnic,
chův, učitelek, prodavaček a paniček, které
vytvářela s osobitou, neodolatelnou komikou
ke spokojenosti svého publika (např. Mirabella
v Cikánském baronovi, Palmatica v Žebravém
studentovi, matka představená v Mam’zelle
Nitouche, Aurora v Giroflé-Girofla, královna
Klementina v Modrovousovi, baronka Ade-
laida v Ptáčníkovi ad.). V letech 1883–87 vyu-
čovala zpěv na pražské konzervatoři, poté si
otevřela soukromou školu. Vychovala např.
Bertu Lautererovou, Růženu Vykoukalovou ne-
bo Elsu Reich.

Další dlouholetý člen souboru, zpěvní komik
Carl Schlesinger (1847–1897), začínal ve Vídni
jako tanečník v Theater an der Wien, 1868 se
pod jménem Möller objevuje coby zpěvák
v Carltheater a v Theater in der Josefstadt,
1873–76 zpívá a režíruje v Pešti. Do angažmá
v Praze nastoupil roku 1876, k jeho zdejším ro-
lím, jichž vytvořil jen v operetě na osm desítek,

patřil plukovník Ollendorf v Žebravém studen-
tovi, Koloman Župan v Cikánském baronovi,
Frosch v Netopýrovi, generál Bum-Bum ve
Velkovévodkyni z Gerolsteinu, kořenář Lam-
bertuccio v Boccacciovi, král Menelaus
v Krásné Heleně, Jonathan Tripp v Ubohém
Jonathanovi, kuchař Pappacoda v Noci v Be-
nátkách, profesor botaniky Erasmus Müller
v Mařince vonné, velkovýrobce salámů
Tommaso Stirio v Modelu, majitel kabinetu
voskových figur Cabriolo v Trebizondské prin-
cezně, nebo Affio, emeritní řidič neapolské
tramvaje, v parodii Raoula Madera Crawa-
lleria musicana. 

Při provedení cyklu Straußových operet
v roce 1893 zpíval hlavní role ve všech devíti
představeních spolehlivý domácí tenorista
Adolf Perluß (1858–1911). Do Prahy přišel v ro-
ce 1886 po čtyřech letech strávených
v Teplicích a v Neumannově souboru setrval
do konce sezony 1894–95. Byl velmi obsazova-
ným, všestranným zpěvákem, uplatňujícím se
jak v opeře, tak v operetě. Zabezpečen výhrou
v loterii působil po odchodu z divadla pohos-
tinsky na rakouských a německých scénách,
1897–98 účinkoval v Irving Place Theater
v New Yorku. Poslední pevné angažmá přijal
v sezoně 1899–1900 v Halle. Z významnějších
scén hostoval např. ve vídeňské dvorní opeře,
v operních domech ve Frankfurtu, Lipsku
a Mnichově. Během svého pražského pobytu
ztělesnil bezmála padesát operetních rolí jako
Bárinkay v Cikánském baronovi, Symon
Rymanowicz v Žebravém studentovi, Alfréd
v Netopýrovi, Nanki-Poo v Mikadovi, Král
v Donu Cesarovi, Pygmalion v Krásné
Galathee, Paris v Krásné Heleně, kníže
Roderich v Naddůlním nebo titulní úlohy
v Modrovousovi a Orfeovi v podsvětí.  

Tomáš  Vrbka

V
Sarolta von Rettich-PirkAntonie Plodek
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Giroflé-Girofla, Queen Clementine in Barbe-
bleue, or Baroness Adelaide in Der
Vogelhändler). Between 1883 and 1887 she
taught voice at the Prague Conservatory, and
later set up her own private school. Among
her students were, for instance, Berta
Lautererová, RÛÏena Vykoukalová, and Elsa
Reich.

Another long-time member of the
ensemble, buffo singer Carl Schlesinger
(1847–1897), started out in Vienna, as a
dancer at the Theater an der Wien; in 1868 he
appeared, already in the capacity of a singer,
at Carltheater and the Theater in der
Josefstadt; and from 1873–1876 he sang and
stage-directed in Budapest. His engagement at
Prague began in 1876, where he created close
to 80 roles in operettas alone. His most
memorable creations included Colonel
Ollendorf in Der Bettelstudent, Kálmán
Zsupán in Der Zigeunerbaron, Frosch in Die
Fledermaus, General Boum in La Grande-
Duchesse de Gérolstein, the herbalist
Lambertuccio in Boccaccio, King Menelaus in
La belle Hélène, Jonathan Tripp in Der arme
Jonathan, the cook Pappacoda in Eine Nacht
in Venedig, the Professor of Botanics Erasmus
Müller in Waldmeister, the sausage maker
Tommaso Stirio in Das Modell, the wax-
museum owner Cabriolo in La princesse de
Trébizonde, and Affio, the meritorious tram-
driver of Naples, in Raoul Mader’s parody,
Crawalleria musicana.

In the company’s string of Strauss operetta
nights mounted in 1893, the leading male
parts of all nine performances were sung by
the reliable resident tenor, Adolf Perluss
(1858–1911). He came to Prague in 1886, after
four years at Teplice, and he remained a
member of Angelo Neumann’s ensemble until
the end of the 1894/95 season. A much cast,
versatile singer, he was made busy in opera
and operetta productions alike. Secured
financially by a lottery win, he carried on after
leaving the Prague scene as a guest performer
on Austrian and German stages, and from
1897–1898 appeared at New York’s Irving
Place Theater. His last stable engagement was
at Halle, for the 1899–1900 season. The list of
major companies at which he sang included
the Vienna Court Opera, and the opera houses
of Frankfurt, Leipzig and Munich. During his
Prague engagement, his nearly fifty creations
included for instance the parts of Bárinkay in
Der Zigeunerbaron, Symon Rymanowicz in
Der Bettelstudent, Alfred in Die Fledermaus,
Nanki-Poo in The Mikado, the King in Don
Cesar, Pygmalion in Die schöne Galathee,
Paris in La belle Hélène, Prince Roderich in
Der Obersteiger, and the title parts in Barbe-
bleue and Orphée aux enfers.

Tomá‰  Vrbka

n the previous parts of this series we
presented a gallery of star performers
visiting the theatre during the first few

decades of its existence. Now then is the time
to acquaint you with members of the
company’s permanent ensemble. One of its
busiest singers, Sarolta von Rettich-Pirk
(actual name Karoline Krippel, 1863-1948),
active both in its opera and operetta
repertoires, with occasional stints in drama
and ballet productions, had completed
conservatory studies in Vienna, and following
a brief engagement with the Court Opera there
embarked on her real artistic career at Prague’s
German theatre, in 1885. She was on stage at
the opening of the New German Theatre,
singing Eva in its inaugural performance 
of Die Meistersinger von Nürnberg. Her
subsequent record was one of an outstanding
interpreter of Mozart, an apt performer of parts
in new contemporary works, and a singing
actress who put her talent to good use in over
sixty operetta roles, including among many
others those of Bronislava in Der Bettelstudent,
Adele in Die Fledermaus, Fiametta in
Boccaccio, Christel in Der Vogelhändler,
Princess Hermia in Barbe-bleue, the cook
Ciboletta in Eine Nacht in Venedig, Molly in
Der arme Jonathan, and Pitti-Sing in The
Mikado. After leaving Prague in 1896, she
carried on performing at Vienna’s Kaiser-
jubiläumstheater and the Theater an der Wien,
before devoting herself to teaching in 1909.

Felix Ehrl (1855–1929) originally studied
engineering, before deciding for voice
schooling with Karl Johann Brulliot in
Munich. He made his debut in Bremen, in
1877, in the six subsequent years switching
engagements, from Berlin’s Krolloper, through
the municipal theatre companies of Chemnitz

and Elberfeld, and the Leipzig Opera, before
finding a stable haven at the German theatre of
Prague in 1883, where he would stay for the
ensuing fifteen years as one of the company’s
most frequently cast soloists. Apart from
serious bass operatic parts, he also sang buffo
roles, predominantly in operetta productions,
creating a gallery of more than forty
characters, among them Count Peter Homonay
in Der Zigeunerbaron, Achilles in La belle
Hélène, Count Hubert in Simplicius, Baron
Puck in La Grande-Duchesse de Gérolstein, or
the Director in Mam’zelle Nitouche. While
still in Prague, he began to engage in stage
directing opera and operetta productions.
Subsequently, from 1898 he held the post of
chief stage director successively at Berlin’s
Theater des Westens, from 1901–1909 at the
municipal theatre of Hamburg, and from
1909–1915 at the court theatre of Kassel.

Antonie Plodek (1842?–1912) started her
career singing young-dramatic parts at
Stuttgart, thereupon, from 1869 until her
retirement in 1895, being engaged as a
member of Prague’s German theatre company,
specializing in ”Spiel-Alt” roles. In the course
of her many years with the theatre, she
appeared on stage in four thousand
performances of operas, operettas, dramas,
and ballets. After the opening of the New
German Theatre in 1888, her repertoire
centered predominantly on parts of elderly
noblewomen, mothers, chaperones, nurses,
schoolmistresses, saleswomen and hous-
wives, all of which she created with an
inimitable, irresistible comic talent, to the
delight of her audiences (she was, among
others, Mirabella in Der Zigeunerbaron,
Palmatica in Der Bettelstudent, Mother
Superior in Mam’zelle Nitouche, Aurore in

I

Carl Schlesinger ve Fatinitze / in Fatinitza

Im Chambre séparée (3)
O P E R E T TA O N P R A G U E ’ S G E R M A N S TA G E ,  1 8 8 8 – 1 9 4 5

Adolf Perluß
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S v ě t o v é  o p e r n í  p r e m i é r y  /  
W o r l d  o p e r a  p r e m i e r e s

13.5.1888 Emil Nikolaus von Rezniček: Satanella 
19.12.1888 Ignaz Brüll: Das steinerne Herz 

(Kamenné srdce)
29.9.1889 Adolf Wallnöfer: Eddystone 
8.11.1889 Emil Nikolaus von Rezniček: Emerich Fortunat 

13.12.1890 Arthur Felkl: Der Turm mit sieben Pforten 
(Věž se sedmi branami)

22.2.1891 Ottakar Wöber: Der vierjährige Posten 
(Čtyřletá hlídka) 

25.1.1892 Julius Mannheimer: Maritana 
24.3.1892 Max Josef Beer: Friedel mit der leeren Tasche 

(Béďa s prázdnou kapsou) 
25.1.1894 Ludwig Grünberger: Die Heimkehr 

(Návrat domů)
16.12.1894 Emil Nikolaus von Rezniček: Donna Diana 
26.4.1896 Franz Kohout: Stella 
4.10.1896 Heinrich Berté: Die Schneeflocke 

(Sněhová vločka)
7.11.1898 Sylvio Lazzari: Armor 
17.3.1900 Gerhard Schjelderup: Norwegische Hochzeit 

(Norská svatba)
3.3.1901 Karel Weis: Der polnische Jude (Polský žid)
6.4.1902 Eugenio Pirani: Das Hexenlied 

(Čarodějná píseň)
5.5.1903 Cesare Rossi: Nadeya 

15.11.1903 Eugen d'Albert: Tiefland (Nížina)
12.3.1905 Felix Draeseke: Fischer und Chalif  

(Rybář a kalif)
12.11.1905 Eugen d'Albert: Flauto solo (Sólo pro flétnu)
15.11.1905 Anselm Götzl: Zierpuppen (Preciézky)
26.12.1905 Leo Blech: Aschenbrödel (Popelka)
14.3.1907 Ludwig Rochlitzer: Myrtia 
22.4.1914 Gerhard von Keussler: Gefängnisse (Vězení)

6.6.1924 Arnold Schönberg: Erwartung (Očekávaní)
31.3.1928 Gian Francesco Malipiero: 

Filomela e l’Infatuato (Filomena a její šašek)  
31.3.1928 Anatol Provazník: Akaga

2.6.1929 Theodor Veidl: Kranwit
18.5.1933 Hans Krása: Verlobung im Traum (Zásnuby ve snu)
17.4.1935 Theodor Veidl: Die Kleinstädter (Maloměšťáci)

17.10.1936 Fidelio F. Finke: 
Die Jakobsfahrt (Pouť k svatému Jakubu) 

22.6.1938 Ernst Křenek: Karl V. (Karel V.)
17.6.1948 Václav Kašlík: Zbojnická balada
15.1.1949 Jaroslav Křička: České jesličky 
25.2.1955 Zbyněk Vostřák: Králův mincmistr 
17.12.1958 Pavel Bořkovec: Paleček 
17.5.1959 Bohuslav Martinů: Mirandolina 
28.4.1961 Julius Kalaš: Nepokoření 
21.6.1962 Jaroslav Doubrava: Balada o lásce 

4.4.1974 Ján Cikker: Coriolanus 
13.1.1982 Václav Kašlík: Silnice 
16.3.1984 Jan F. Fischer: Copernicus 

8.4.1988 Evžen Zámečník: Brouk Pytlík 
20.3.1999 Emil František Burian: Bubu z Montparnassu 
14.5.2000 Isaac Steiner: Dorian Gray 
20.9.2000 Emil Viklický: Faidra 

26.10.2000 Andreas Pflüger: Die Physiker (Fyzikové)
25.11.2001 Vladimír Wimmer: Rytíř a smrt 
25.11.2001 Vladimír Wimmer: Jelizaweta Bam 

3.2.2002 Martin Kumžák: Božská komedie 
7.2.2002 Laurent Petitgirard: Joseph Merrick dit Elephant Man 

(Joseph Merrick zvaný Sloní muž)
17.3.2002 Otmar Mácha: Nenávistná láska 
16.5.2002 Trygve Madsen: Circus Terra 
26.5.2002 Jörn Arnecke: Wir spielen Frieden 

(Hrajeme si na mír) 
21.3.2003 Emil Viklický: Oráč a Smrt  

světová scénická premiéra / world stage premiere
17.3.2005 Zdenek Merta: La Roulette

Č e s k é  o p e r n í  p r e m i é r y  /  
C z e c h  o p e r a  p r e m i e r e s

19.4.1888 August Klughardt: Die Hochzeit des Mönchs 
(Mnichova svatba)  

18.8.1888 Carl Maria von Weber: Die drei Pintos (Tři pintové)
2.9.1888 Heinrich Zöllner: Faust

30.9.1888 Peter Cornelius: Der Barbier von Bagdad 
(Lazebník bagdádský)

26.12.1889 Felix von Woyrsch: Der Pfarrer von Méudon 
(Farář z Meudonu)

23.3.1890 Henry Charles Litolff: Die Tempelherren 
(Vládci chrámu)

16.4.1890 Richard Mandl: Die nächtliche Werbung 
(Noční námluvy)

18.8.1890 Nikolaj Solovjev: Cordelia
25.1.1891 Anton Rubinštejn: Die Kinder der Heide (Děti pouště)
22.3.1891 Tomás Brétón: Los amantes de Teruel 

(Milenci z Teruelu)  
27.12.1891 Julius Stern: Don Juan de Galeano
24.4.1892 Johann Strauss: Ritter Pásmán (Rytíř Pásmán)
1.6.1892 August Enna: Heksen (Čarodějka)  

18. 9.1892 Charles Gounod: Le tribut de Zamora 
(Daň ze Zamory)  

8. 2.1893 Richard Wagner: Die Feen (Víly)
8.3.1893 Tomás Brétón: Garin

26.3.1893 Pierantonio Tasca: A Santa Lucia
16.4.1893 Albert Lortzing: Die Opernprobe 

(Zkouška na operu)
30.4.1893 Wolfgang Amadeus Mozart: Bastien und Bastienne 

(Bastien a Bastienka)

120 let budovy Státní opery Praha | 1888–2008
120 Years of the Prague State Opera Building
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5.9.1893 Moritz Moszkovski: Boabdil, der letzte Maurenkönig
(Boabdil, poslední maurský král)

16.11.1893 Umberto Giordano: Mala vita (Bídný život)
13.3.1894 Crescenzo Buongiorno: Etelka
5.10.1894 Julius Bechgaard: Frode

25.10.1894 Ferdinand Hummel: Ein treuer Schelm (Věrný šibal)
25.10.1894 Adolphe Charles Adam: La poupée de Nuremberg 

(Norimberská panenka)  
9.12.1894 Joseph Forster: Die Rose von Pontevedra 

(Růže z Pontevedry)
1.1.1895 Engelbert Humperdinck: Hänsel und Gretel 

(Perníková chaloupka)
28.2.1895 Mauritius Vavrinecz: Ratcliff
31.3.1895 Albert Kauders: Walther von der Vogelweide
29.9.1895 Wilhelm Kienzl: Der Evangelimann (Evangelista)

13.10.1895 Jenö Hubay: A cremonai hegedüs 
(Houslař z Cremony)  

27.10.1895 Ferenc Erkel: Hunyadi László
1.2.1896 Daniel Franc,ois Esprit Auber: Le cheval de bronze 

(Bronzový kůň)  
30.1.1897 Franz Schubert: Der vierjährige Posten 

(Čtyřletá hlídka)
20.2.1897 August Enna: Aucassin og Nicolette 

(Aucassin a Nicoletta)  
22.6.1897 Isaac Albéniz: Pepita Jiménez
22.8.1897 Engelbert Humperdinck: Königskinder (Královské děti)
12.9.1897 Ferdinand Langer: Der Pfeifer von Haardt 

(Pištec z Haardtu)
11.2.1898 Oskar von Chelius: Haschisch (Hašiš)

8.5.1898 Nicola Spinelli: A basso porto (V tichém přístavu)
30.5.1898 Ruggiero Leoncavallo: La bohème (Bohéma)

25.12.1898 Wilhelm Kienzl: Don Quijote
19.2.1899 Rudolf František Procházka: Das Glück (Štěstí)
22.2.1899 Karl Goldmark: Die Kriegsgefangene (Váleční zajatci)

8.4.1899 Hugo Wolf: Der Corregidor (Corregidor)
31.5.1899 Siegfried Wagner: Der Bärenhäuter 

(Medvědí kůže) 
17.8.1899 Christoph Willibald Gluck – užití hudby: 

Maienkönigin (Májová královna)
23.9.1899 Hans Pfitzner: Der arme Heinrich (Ubohý Jindřich)

10.10.1899 Felix Weingartner: Genesius
1.12.1899 Anton Urspruch: Das unmöglichste von Allem 

(Nejnemožnější)
7.1.1900 Leonhard Emil Bach: The Lady of Longford 

(Lady Longford)  
21.1.1900 Géza Graf Zichy: Roland mester  (Mistr Roland)  
17.3.1900 Leo Held: Genna die Zigeunerin (Cikánka Genna)

6.4.1900 Camille Saint-Saëns: Henri VIII (Jindřich VIII.)  
22.9.1900 Peter Cornelius: Der Cid (Cid)
30.9.1900 Eugen d’Albert: Kain
30.9.1900 Eugen d’Albert: Die Abreise (Odjezd)

25.12.1900 August Enna: Den lille pige med svovlstikkerne 
(Děvčátko se sirkami)  

9.2.1901 Christoph Willibald Gluck: Paride ed Elena 
(Paris a Helena)  

9.10.1901 Richard Strauss: Guntram
24.11.1901 Ignacy Jan Paderewski: Manru

3.12.1901 Alexander Ritter: Der faule Hans (Líný Honza)
3.12.1901 Bogumil Zepler: Der Brautmark zu Hira

(Trh s nevěstami v Hiře)
23.1.1902 Anton Rückauf: Die Rosenthalerin 

(Rosenthalka) 
27.8.1902 Robert Schumann: Genoveva

15.10.1902 Leo Blech: Das war Ich (To jsem byl já)
15.10.1902 Robert Erben: Enoch Arden

6.1.1903 Camille Saint-Saëns: Samson et Dalila 
(Samson a Dalila)  

9.10.1903 Paul Véronge de La Nux: Zaire
26.12.1903 Leo Blech: Alpenkönig und Menschenfeind 

(Alpský král a škarohlíd)
27.1.1904 Ludwig Erlanger: Ritter Olaf (Rytíř Olaf)
4.3.1904 Wilhelm Reich: Das Jägerhaus (Myslivna)

27.11.1904 Siegfried Wagner: Der Kobold (Skřítek)
12.3.1905 Franco Leoni: Ib und Christinchen 

(Ib a Kristýnka)
17.3.1905 Giacomo Orefice: Chopin
6.5.1905 Georg Cosmovici - Konrad Schmeidler: Marioara

2.11.1905 Gabriel Dupont: La Cabrera 
2.11.1905 Lorenzo Filiasi: Manuel Menendez
18.2.1906 Tomás Brétón: La Dolores  
29.3.1906 Eduard Poldini: Csavargo’és királylány 

(Tulák a princezna)  
5.5.1906 Richard Strauss: Salome

15.9.1906 Richard Heuberger: Barfüssele 
12.12.1906 Ethel Mary Smyth: The Wreckers (Plenitelé vraků)  

29.9.1907 Giacomo Puccini: Madama Butterfly 
(Madam Motýlek)

1.2.1908 Karl Lafite: Das kalte Herz (Chladné srdce)
1.3.1908 Siegfried Wagner: Sternengebot (Příkaz hvězd)
1.4.1908 Camille Saint-Saens: L’ancêtre (Pramáti)

10.5.1908 Hermann Zumpe: Sawitri
provedeno hostujícím souborem / guest reformance

12.5.1908 Max von Schillings: Moloch
provedeno hostujícím souborem / guest reformance

28.9.1908 Claude Debussy: Pelléas et Mélisande 
(Pelléas a Mélisanda)  

12.2.1909 Hans Pfitzner: Die Rose vom Liebesgarten 
(Růže ze zahrady lásky)

6.5.1909 Felix Weingartner: Orestes
17.8.1909 Adolphe Charles Adam: Le torédor (Toreador)  
26.1.1910 Julius Stern: Narcis Rameau
17.3.1910 Ludwig Rochlitzer: Frater Carolus
18.8.1910 Ermanno Wolf-Ferrari: Il segreto di Susanna 

(Zuzančino tajemství)  
20.11.1910 Siegfried Wagner: Banadietrich
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4.2.1912 Wilhelm Kienzl: Der Kuhreigen (Píseň hor)
5.3.1912 Leo Blech: Versiegelt (Zapečetěno)

24.5.1912 Ermanno Wolf-Ferrari: I gioielli della Madonna 
(Šperk Madony)  

19.10.1912 Alexander Zemlinsky: Es war einmal (Bylo-nebylo)
7.12.1912 Richard Strauss: Ariadne auf Naxos 

(Ariadna na Naxu)
30.3.1913 Pierre Maurice: Misé Brun

1.1.1914 Richard Wagner: Parsifal
12.4.1914 Giacomo Puccini: La fanciulla del west 

(Děvče ze zlatého Západu)  
1.1.1916 Max von Schillings: Mona Lisa
3.6.1916 Géza Graf Zichy: Rodosto

17.9.1916 Felix Weingartner: Kain und Abel (Kain a Abel)
16.11.1916 Erich Wolfgang Korngold: Der Ring des Polykrates 

(Polykratův prsten)
16.11.1916 Erich Wolfgang Korngold: Violanta

4.3.1917 Alexander Zemlinsky: Eine florentinische Tragödie 
(Florentinská tragédie)

4.3.1917 Julius Bittner: Das höllisch Gold (Pekelné zlato)
20.11.1919 Paul Graener: Don Juans letztes Abenteuer 

(Poslední dobrodružství Dona Juana)
20.5.1920 Franz Schreker: Der ferne Klang 

(Vzdálený zvuk)
7.2.1921 Giacomo Puccini: Il tabarro (Plášť)  
7.2.1921 Giacomo Puccini: Suor Angelica 

(Sestra Angelika)  
7.2.1921 Giacomo Puccini: Gianni Schicchi

17.12.1921 Hans Pfitzner: Christ-Elflein (Vánoční skřítek)
4.2.1922 Erich Wolfgang Korngold: Die tote Stadt 

(Mrtvé město)
20.4.1922 Alexander Zemlinsky: Kleider machen Leute 

(Šaty dělají člověka)
13.9.1922 Robert Konta: Jugunde

30.11.1922 Emil Nikolaus Rezniček: Ritter Blaubart 
(Rytíř Modrovous)

3.3.1923 Paul Hindemith: Mörder, Hoffnung der Frauen 
(Vrah, naděje žen)

3.3.1923 Paul Hindemith: Sancta Susanna (Svatá Zuzana)
3.3.1923 Paul Hindemith: Das Nusch-Nuschi 

(Nuš Nuši)
2.2.1924 Franz Schreker: Der Schatzgräber 

(Hledač pokladů)
6.6.1924 Maurice Ravel: L’heure espagnole 

(Španělská hodinka)
28.10.1924 Julius Bittner: Das Rosengärtlein 

(Růžová zahrádka)
5.3.1925 Richard Strauss: Intermezzo

20.5.1925 Paul Dukas: Ariane et Barbe-bleue 
(Ariana a Modrovous)

17.1.1926 Hans Gál: Die heilige Ente (Svatá kachna)
16.2.1926 Umberto Giordano: La cena delle beffe (Vtipná kaše)  

28.5.1926 Alexander Zemlinsky: Der Zwerg (Trpaslík)
13.3.1927 Paul Hindemith: Cardillac
16.6.1927 Ernst Křenek: Jonny spielt auf (Jonny vyhrává)
1.9.1927 Joseph Haydn: Lo speziale (Lékarník)  

provedeno hostujícím souborem / guest performance
13.11.1927 Josef Gustav Mraczek: Herrn Dürers Bild 

(Dürerův obraz)  
11.7.1928 Ferruccio Busoni: Arlecchino (Harlekýn)

11.11.1928 Manuel de Falla: La vida breve (Krátký život)  
11.11.1928 Kurt Weill: Der Zar lässt sich photographieren 

(Car se dává fotografovat)
31.12.1928 Kurt Weill: Die Dreigroschenoper 

(Žebrácká opera)
29.6.1929 Pietro Auletta: Il maestro di Musica 

(Mistrovský hudebník) 
28.11.1929 Ernst Toch: Die Prinzessin auf der Erbse 

(Princezna na hrášku)
28.11.1929 Paul Hindemith: Hin und Zurück (Tam a zpět)
28.11.1929 Ernst Křenek: Schwergewicht (Těžká váha)
14.12.1929 Wolfgang Amadeus Mozart: Lucio Silla
13.4.1930 Umberto Giordano: Il re (Král)  
13.4.1930 Felice Lattuada: Le preziose ridicole 

(Směšné preciézky)   
16.6.1930 Ernst von Dohnányi: Der Tenor (Tenor)
12.7.1930 Kurt Weill: Aufstieg und Fall Stadt der Mahagonny 

(Vzestup a pád města Mahagonny)
23.11.1930 Giuseppe Verdi: Simone Boccanegra

17.1.1931 Manfred Gurlitt: Soldaten (Vojáci)
7.3.1931 Emil Nikolaus Rezniček: Spiel oder Ernst ? 

(Hra nebo vážná věc?)
7.3.1931 Mark Lothar: Lord Spleen

28.11.1931 Hans Pfitzner: Das Herz (Srdce)
27.5.1934 Ermanno Wolf-Ferrari: I quatro rusteghi 

(Čtyři hrubiáni)  
28.5.1935 Igor Stravinskij: Solovej (Slavík)  

30.11.1935 Giuseppe Verdi: Macbeth
29.1.1936 Dmitrij Šostakovič: Ledi Makbet Mcenskogo ujezda 

(Lady Macbeth Mcenského újezdu)  
2.6.1937 Richard Strauss: Die schweigsame Frau 

(Mlčenlivá žena)
5.12.1937 Jacques Ibert: Le roi d’Yvetot 

(Král z Yvetotu)  
18.9.1938 Giuseppe Verdi: Luisa Miller (Luisa Millerová)
23.5.1947 Alois Hába: Matka
8.10.1947 Sergej Prokofjev: Obručenije v monastyre 

(Zásnuby v klášteře)
20.5.1957 Igor Stravinskij: The Rake’s Progress 

(Život prostopášníka)  
provedeno hostujícím souborem / guest performance

13.12.1957 Ján Cikker: Beg Bajazid
21.5.1959 Georg Friedrich Händel: Ariodante  

provedeno hostujícím souborem / guest performance
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31.5.1963 Sergej Prokofjev: Ljubov k trom apel’sinam 
(Láska ke třem pomerančům)

8.6.1965 Arthur Sullivan: Iolante  
provedeno hostujícím souborem / guest performance

25.5.1966 Marjan Kozina: Ekvinokcij (Rovnodennost)  
provedeno hostujícím souborem / guest performance

6.5.1975 Kirill Vladimirovič Molčanov: A zori zděs tichije 
(A jitra jsou zde tichá)

25.5.1976 Udo Zimmermann: Levins mühle (Levinův mlýn)  
provedeno hostujícím souborem / guest performance

10.4.1978 Paučo Vladigerov: Car Kalojan  
provedeno hostujícím souborem / guest performance

15.12.1982 Paraškev Todorov Chadžijev: Maria Desislava  
provedeno hostujícím souborem / guest performance

27.1.1983 Ján Cikker: Hra o láske a smrti 
(Hra o lásce a smrti)

19.5.1983 Udo Zimmermann: Die wundersame Schusterfrau 
(Podivuhodná paní ševcová)  
provedeno hostujícím souborem / guest performance

24.5.1984 Andrej Pavlovič Petrov: Majakovsky nachinayetsya 
(Rodí se Majakovskij)  
provedeno hostujícím souborem / guest performance

23.5.1985 Georg Friedrich Händel: Floridante  
provedeno hostujícím souborem / guest performance

5.4.1989 János Vajda: Mario a kouzelník  
provedeno hostujícím souborem / guest performance

14.5.1989 Kryzstof Penderecki: Die schwarze Maske 
(Černá maska)  
provedeno hostujícím souborem / guest performance

29.10.1994 Gottfried von Einem: Der Prozess (Proces)
12.12.1998 Arrigo Boito: Nerone
21.5.1999 Philip Glass: The Fall of the House of Usher 

(Pád domu Usherů)  
česká scénická premiéra / Czech stage premiere

9.2.2000 Benjamin Britten: The Turn of the Screw 
(Utahování šroubu)

18.10.2001 Antonio Vivaldi: Orlando furioso (Zuřivý Roland)
17.5.2003 Scott Joplin: Treemonisha
22.2.2007 Francis Poulenc: Les mamelles de Tirésias 

(Prsy Tirésiovy)   
13.9.2007 Edvard Grieg: Peer Gynt – koncertně / concert
13.2.2008 Camille Saint-Saëns: Hélène  

koncertně / concert

P r a ž s k é  o p e r n í  p r e m i é r y  /  

P r a g u e  o p e r a  p r e m i e r e s

12.11.1892 Ignaz Brüll: Gringoire
14.5.1900 Wolfgang Amadeus Mozart: Idomeneo
8.10.1905 Ermanno Wolf-Ferrari: Le donne curiose 

(Zvědavé ženy)
21.9.1911 Julius Bittner: Der Musikant (Muzikant)
7.9.1918 Eugen d’Albert: Die toten Augen (Mrtvé oči)

28.4.1921 Giuseppe Verdi: Don Carlos
12.12.1926 Giuseppe Verdi: La forza del destino 

(Síla osudu)
9.12.1934 Alexander Zemlinsky: Der Kreidekreis 

(Křídový kruh)
18.4.1937 Albert Roussel: Le testament de la tante Caroline 

(Odkaz tety Karolíny)
13.10.1937 Richard Strauss: Arabella
21.12.1950 Petr Iljič Čajkovskij: Čerevičky (Střevíčky)

18.5.1957 Jakov Gotovac: Ero s onogo svijeta 
(Ženich z onoho světa) – 
provedeno hostujícím souborem / guest performance

19.5.1957 Benjamin Britten: Peter Grimes – 
provedeno hostujícím souborem / guest performance

30.3.1962 Vissarion Jakovlevič Šebalin: Ukroščenie stroptivoj 
(Zkrocení zlé ženy)

14.5.1966 Václav Kašlík: Krakatit
10.3.1967 Bohuslav Martinů: Řecké pašije
28.9.1974 Georg Friedrich Händel: Serse (Xerxes)  

provedeno hostujícím souborem / guest performance
11.3.1977 Gaetano Donizetti: Viva la mamma 

(Poprask v opeře)
4.11.1977 Sergej Prokofjev: Semjon Kotko
21.5.1981 Sergej Prokofjev: Ognennyj angel (Ohnivý anděl)
24.9.1981 Carl Orff: Die Kluge (Chytračka)

18.10.1984 Nikolaj Rimskij-Korsakov: Noč pered rožděstvom 
(Příběh noci vánoční)

2.2.1989 Benjamin Britten: The Beggar’s Opera 
(Žebrácká opera)

1.6.1997 Pavel Haas: Šarlatán – koncertně / concert
15.12.2000 Bohuslav Martinů: Voják a tanečnice

25.5.2006 Leonard Bernstein: Candide

Zpracoval / Compiled by Pavel Petráněk
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0 1 | 0 3 | 19.00 G. Bizet: Carmen
0 2 | 0 3 | 19.00 L. Bernstein: Candide
0 4 | 0 3 | 19.00 G. Verdi: Rigoletto
0 5 | 0 3 | 19.00 A. Dvořák: Rusalka
0 6 | 0 3 | 19.00 R. Leoncavallo: La bohème – 

obnovená premiéra / revival
0 7 | 0 3 | 19.00 W. A. Mozart: 

Kouzelná flétna /
Die Zauberflöte

0 8 | 0 3 | 19.00 G. Puccini: Tosca
0 9 | 0 3 | 14.00 F. Mendelssohn-Bartholdy: 

Sen noci svatojánské / 
A Midsummer Night’s Dream

1 1 | 0 3 | 19.00 W. A. Mozart: 
Cos̀i fan tutte

1 2 | 0 3 | 19.00 R. Leoncavallo: La bohème
1 3 | 0 3 | 19.00 G. Verdi: Nabucco
1 4 | 0 3 | 19.00 G. Verdi: La traviata
1 5 | 0 3 | 19.00 G. Verdi: Aida
1 6 | 0 3 | 14.00 R. Leoncavallo: 

La bohème
1 8 | 0 3 | 19.00 G. Puccini: 

Madama Butterfly
1 9 | 0 3 | 19.00 G. Rossini: 

Lazebník sevillský / 
Il barbiere di Siviglia

2 0 | 0 3 | 19.00 R. Leoncavallo: 
La bohème

2 1 | 0 3 | 19.00 G. Verdi: Rigoletto
2 2 | 0 3 | 19.00 G. Verdi: La traviata
2 3 | 0 3 | 19.00 W. A. Mozart: 

Kouzelná flétna / 
Die Zauberflöte

2 4 | 0 3 | 14.00 P. I. Čajkovskij: 
Labutí jezero / 
Swan Lake

2 6 | 0 3 | 19.00 G. Donizetti: 
Lucia di Lammermoor

2 7 | 0 3 | 19.00 G. Verdi: Aida
2 8 | 0 3 | 19.00 A. Dvořák: Rusalka
2 9 | 0 3 | 19.00 G. Bizet: Carmen
3 0 | 0 3 | 14.00 R. Leoncavallo: La bohème

únor
february

H R A C Í  P L Á N  /  R E P E R T O I R E

Pokladna divadla / Box-office
Wilsonova 4, Praha 1, tel.: +420/224 227 266
Po–Pá 10.00–17.30 / Mo–Fri 10 am–5.30 pm
So–Ne 10.00–12.00, 13.00–17.30 / 
Sa–Sun 10 am–12 am, 1 pm–5.30 pm

Večerní pokladna ve vstupním foyeru divadla je otevřena 
hodinu před představením. /
The evening box office is open in the theatre entrance foyer 
one hour before each performance. 

Obchodní oddělení / 
Business department
Státní opera Praha, Legerova 75, 110 00 Praha 1
Tel.: +420/296 117 392, fax: +420/224 212 243 
e-mail: informace@opera.cz

Předprodej vstupenek / 
Advance booking
B O H E M I A  T I C K E T
Malé nám. 13, Praha 1, tel.: +420/224 227 832 
fax: +420/224 218 167 
Po–Pá 9.00–17.00 / Mo–Fri 9 am–5 pm
So 9.00–13.00 / Sa 9 am–1 pm

Na Příkopě 16, Praha 1, tel.: +420/224 215 031
Po–Pá 10.00–19.00 / Mo–Fri 10 am–7 pm
So 10.00–17.00 / Sa 10 am–5 pm; 
Ne 10.00–15.00 / Sun 10 am–3 pm

e-mail: order@bohemiaticket.cz
www.bohemiaticket.cz

0 1 | 0 2 | 19.00 G. Verdi: Nabucco
0 2 | 0 2 | 20.00 G. Verdi: Rigoletto 

zadáno pro CK WOLF
0 3 | 0 2 | 14.00 A. Dvořák: Rusalka
0 5 | 0 2 | 19.00 W. A. Mozart: Kouzelná flétna / 

Die Zauberflöte
0 6 | 0 2 | 19.00 G. Donizetti: 

Lucia di Lammermoor
0 7 | 0 2 | 19.00 Chanticleer

Pěvecký sbor, USA / 
Choir, U.S.A.

0 8 | 0 2 | 19.00 G. Verdi: Aida
0 9 | 0 2 | 19.00 G. Verdi: Nabucco
1 0 | 0 2 | 16.00 P. I. Čajkovskij: Labutí jezero / 

Swan Lake 
1 1 | 0 2 | 19.00 F. Mendelssohn-Bartholdy: 

Sen noci svatojánské / 
A Midsummer Night’s Dream

1 2 | 0 2 | 19.00 P. I. Čajkovskij: Labutí jezero / 
Swan Lake

1 3 | 0 2 | 19.00 Slavnostní koncert / 
Gala Concert

1 4 | 0 2 | 19.00 Slavnostní koncert / 
Gala Concert

1 5 | 0 2 | 19.00 A. Dvořák: Rusalka
1 6 | 0 2 | 19.00 G. Bizet: Carmen
1 7 | 0 2 | 14.00 S. Prokofjev: Popelka / 

Cinderella
17.00 S. Prokofjev: Popelka / 

Cinderella
1 9 | 0 2 | 19.00 Slavnostní koncert / 

Gala Concert
2 0 | 0 2 | 19.00 W. A. Mozart: Cos̀i fan tutte 
2 1 | 0 2 | 19.00 G. Puccini: Tosca 
2 2 | 0 2 | 20.00 G. Bizet: Carmen 

zadáno pro CK WOLF
2 3 | 0 2 | 19.00 G. Verdi: Rigoletto
2 4 | 0 2 | 19.00 G. Verdi: Aida
2 6 | 0 2 | 19.00 P. I. Čajkovskij: Labutí jezero / 

Swan Lake
2 7 | 0 2 | 19.00 L. Bernstein: Candide
2 8 | 0 2 | 19.00 G. Puccini: Madama Butterfly 
2 9 | 0 2 | 20.00 G. Verdi: Rigoletto 

zadáno pro CK WOLF

březen
march

0 1 | 0 4 | 19.00 W. A. Mozart: Cos̀i fan tutte
0 2 | 0 4 | 19.00 G. Puccini: Tosca
0 4 | 0 4 | 19.00 G. Verdi: Rigoletto
0 5 | 0 4 | 19.00 G. Verdi: La traviata
0 6 | 0 4 | 16.00 G. Puccini: Tosca
0 8 | 0 4 | 19.00 G. Puccini: Madama Butterfly
1 0 | 0 4 | 19.00 Fantom opery / 

The Phantom of the Opera – 
premiéra

1 1 | 0 4 | 19.00 G. Verdi: La traviata
1 2 | 0 4 | 19.00 G. Verdi: Aida
1 3 | 0 4 | 14.00 Fantom opery/ 

The Phantom of the Opera – 
1 5 | 0 4 | 19.00 Fantom opery / 

The Phantom of the Opera
1 6 | 0 4 | 19.00 G. Verdi: La traviata
1 7 | 0 4 | 19.00 W. A. Mozart: Kouzelná flétna / 

Die Zauberflöte
1 8 | 0 4 | 19.00 G. Verdi: Nabucco
1 9 | 0 4 | 19.00 G. Verdi: Aida
2 0 | 0 4 | 14.00 Fantom opery / 

The Phantom of the Opera
2 2 | 0 4 | 19.00 G. Donizetti: 

Lucia di Lammermoor
2 3 | 0 4 | 19.00 G. Verdi: Rigoletto
2 4 | 0 4 | 19.00 P. I. Čajkovskij: Labutí jezero / 

Swan Lake
2 5 | 0 4 | 19.00 G. Bizet: Carmen
2 6 | 0 4 | 19.00 G. Verdi: La traviata
2 7 | 0 4 | 19.00 G. Rossini: Lazebník sevillský / 

Il barbiere di Siviglia
2 8 | 0 4 | 19.00 P. I. Čajkovskij: Labutí jezero / 

Swan Lake
2 9 | 0 4 | 19.00 A. Dvořák: Rusalka
3 0 | 0 4 | 19.00 G. Verdi: Rigoletto

duben
april

P A R T N E R  
S T Á T N Í  O P E R Y  P R A H A

M E D I Á L N Í  P A R T N E Ř I  S T Á T N Í  O P E R Y  P R A H AP A R T N E Ř I  
N O V O D O B Ý C H  P R E M I É R

S K L A D E B  C A M I L L E  S A I N T - S A Ë N S E

Z m ě n a  p r o g r a m u  v y h r a z e n a .   
P r o g r a m m e  m a y  b e  s u b j e c t  t o  a l t e r a t i o n s .
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